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 الملخص:

لمقرآن معان وطرائق جديدة يكتشفها الطرء كمّطا رجع إليه عظد محاولة تفسيرر  
إذ إنّ بلبغاته لا متظاهية ولا يطكؽ فصل معانيه عؽ ألفاعه لأن معانييه مبويؾءة في  

عب معه الاكتفاء بتفسيرر واديد لمفيق يقيع في  آيتيرؽ، في  آيية تراكرب ألفاعه، مطا يص
بطعظييم مبتميي  عييؽ اخييية الأ ييرك. لاييؽ يظيياك اؾابيي  فيي  آيييا  القييرآن وألفاعييه ليييس 
فرها  لبف وي  ما أطمق عميه العمطاء متشابها  الألفاظ أو الؾجيؾ  والظغيائر، ويي  

ن آيية في  كطاليه وانسي امه ليس  قمرمة ولا نادرة لاي  نقيؾل أن العيرؽ ليؼ تيدركها فيالقرآ
وألفاعييه وبسييوب يييطا يسييتظيع الإنسييان أن يحفغهييا مييع التاييرار أو مييؽ  ييلبل الف ييا  

 الت  تعرظه عمم ذلػ وي  إددك الف ا  الت  يتظاولتها يطا البحث. 
البظيياآ لمعاقييل  لقييد تظييؾخ البظيياآ القرآنيي  أو أدييمؾآ الظييداء فيي  القييرآن بييرؽ

ألؾانييام متعييددة مييؽ البظيياآ،   القييرآن الايير ؼ ييياآ، درييث لييطم  و ظيياآ غريير العاقييل
نؾعيام ميؽ  ٓٗإليم ٘ٔا بيرؽ ، تعيدد  مياديتبدمه العيرآ في  ديائر  ظابياتهؼما  ويؾ

بصيييياة العطيييؾم فييي  بعيييض آييييا   مظَّيياسوتعيييالم لديييبحانه  آ اللها ظييي بيييرؽالبظيياآ، 
آ الأنوياء والطرديمرؽ عميرهؼ السيلبم في  بعيض آ ير، و اطيبَ أ يظافَ االقرآن، و ظ

ويظاك  اس مِؽ الطؤمظرؽ والافَّار والطشركرؽ، وألار إلم الطظافقرؽ ف  آيا  أ رك،الظَّ 
 ظيييياآ قرآنيييي  لاريييير العاقييييل متييييل  ظيييياآ الله لمسييييطؾا  والأرض، وال بييييال، والظييييار 

 والظحل ... الخ.
تظيياول فيي  يييطا البحييث أ ظيياء مترجطيي  معييان  القييرآن والطتشييابها  المفغييية أ

إلم  ٕٙ}كُلُّ مَؽْ عَمَرْهَا فَانٍ{ اخية:ه تعالم ف  دؾرة الردطؽ فطتلبم قؾل ؛لماة الرؾنانية
بَانِ{ ( آلَاءكيي  يتيرجؼ الطيؾ  بيالظعؼ   ،ٕٛاخيية  قؾله تعالم: }فَبِيََ ِّ آلَاء رَبِّاُطَيا تُاَيطِّ

والأمتمة كتررة. إن الطترجطرؽ قامؾا بترجطة الطتشيابها   ،دون تعقرب للآية الت  قومها
، فاان الماؾ  ف  الطعظم  ؾتية الماة الت  تبتم  بطا يظمق عميه ف  دؾرة الردطؽ 

اعتبار  وددة متطرزة جطع  برؽ براعة التشكرل المايؾ  وجطيال بالصؾ  مادتها البام 
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 ال ييرس الإيقيياع  فاييان ذلييػ اييربا مييؽ الإع يياز القرآنيي   ا يية فيي  دييؾرة الييردطؽ
The voice of the languageرف الماة العربية.، لاؽ ليس لمقارئ الط  لا يع 

ديييؼ فييي   ظيييَ ترجطييية ا السبحػػػلأ الأوؿ ظقسيييؼ البحيييث إليييم أربعييية مباديييث، و 
. ؼ الماييا ، ولطيياذا دييطر  السييؾرة بييهمعغييإلييم الييردطؽ عظييد مترجطيي  معييان  القييرآن 

فييي  أ ظييياء ترجطييية البظييياآ القرآنييي  فييي  متشيييابها  آييييا  القيييرآن،  السبحػػػلأ اليػػػاني
، وفييي  طتشيييابها  فييي  ديييؾرة اليييردطؽخييييا  الفييي  أ ظييياء ترجطييية ا السبحػػػلأ اليالػػػلأ
ماة الرؾنانية مع تعميقيا  الترجطية التي  كاني  ميؽ إلم الترجطة السؾرة  السبحلأ الرابع

 .البحثنتائج 
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The Qur'anic discourse and the mistakes of the 

translators of the meanings of the similarities – 

 the verses of Surat Ar-Rahman as a model – 

 with the translation of the Surat into Greek  
 

Ο θνξαληθόο ιόγνο θαη ηα ιάζε ησλ 
κεηαθξαζηώλ ησλ ελλνηώλ ησλ νκνηνηήησλ - 

ηα εδάθηα ηεο νύξαη Αι-Ραρκάλ σο πξόηππν 
- κε ηε κεηάθξαζε ηεο νύξαη ζηα Διιεληθά 

Abstract: 

The Qur'an has new meanings and methods that one 

discovers whenever one returns to it when trying to interpret it, 

as its eloquence is infinite and its meanings cannot be separated 

from its words because its meanings are hidden in the structures 

of its words, which makes it difficult for anyone to be satisfied 

with one interpretation, for example, of a word that falls in two 

verses, in one a verse in a another meaning different from the 

other verse. But there are constants in the verses and words of 

the Qur'an where there is no disagreement, which is what 

scholars called saying similar words or faces and isotopes, 

which are not few or rare to say that the eye did not realize the 

Qur'an verse in its perfection , harmony and words and because 

of this can a person to memorize with repetition or through the 

categories that help him to do so, which is one of the categories 

addressed by this research.  

The Qur'anic discourse or the style of the call in the 

Qur'an varied between the speech of the sane and the speech of 

the non-sane, as the verses of the Holy Qur'an included multiple 

types of discourse, which is what the Arabs have pronounced 

and used in all their speeches, there were between 15 to 40 

types of discourse Between the addressed of God Almighty 

(swt) to people in general form in some verses of the Qur’an, 

the  prophets and messengers, peace be upon them, in some 
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others, and addressed the types of people from Believers, 

infidels and polytheists, and referred to the hypocrites in other 

verses. There is a Quranic discourse for the non-rational such as 

God's speech to the heavens and the earth, mountains, fire and 

bees ... Etc. 

In this research, I deal with the mistakes of translators of 

the meanings of the Qur'an and the verbal similarities into 

Greek language, for example, the Almighty says in Surat Ar-

Rahman {Whatsoever is on it (the earth) will perish } Verse: 26 

to: { Then which of the Blessings of your Lord will you both 

(jinn and men) deny? } Verse 28 How to translate death with 

blessings (Alaa) without commenting on the verse before it and 

many examples.  The translators have translated the similarities 

in Surat Ar-Rahman with the so-called phonetic language that 

differs in linguistic meaning, so the sound (The voice of the 

language) was its raw material as a distinct unit, combining the 

ingenuity of linguistic formation and the beauty of the rhythmic 

timbre, so this was a kind of Quranic miracle, especially in 

Surat Ar-Rahman  , but not for the reader who does not know 

the Arabic language, Who understands from translation what I 

call descriptive and pictorial language. 

The research is divided into four sections, the first topic 

in the error of translating the name of the Ar-Rahman (Most 

Merciful) when the translated for most foreign languages, and 

why the Surat was called by it. The second topic in the errors of 

translation of the Qur'anic discourse in the similarities of the 

verses, the third topic in the errors of translating the similar 

verses in Surat Ar-Rahman, and in the fourth section a 

translation of the Surat into Greek with translation comments 

that were from the results of the research. 
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  السبحلأ الأوؿ
لفق ال لبلة }الردطؽ{ عمم مدار آيا  القرآن مؽ اطؽ  ترجطةإن 

 بداية مؽ نسبة نيكرتاسإلكاليا  الترجطة الاوررة الت  بد  ف  عدة نسخ 
ΝΙΚΕΤΑΣ  م طع  مرورام بظسبة (ٗ الطيلبد التادع  –الورزنظ  ف  القرن التامؽ

 ٕٕٕٓالطظتبب عام تفسرر ، ترجطة اؼ  تامما بَددث ترجطة ٕٓٓٓعام  الطمػ فهد
 يان د الت  ادرة مؽ وزارة الأوقاف الطصر ة أددث نسبة ترجطة معان   وي  ،(٘ 
  دون مراجعة ولا تدقرق أو تطحيص وتظاولتها ف  بحث تح  الظشر. ةترجطم

فيي  تفسييرر القييرآن بالمايية الرؾنانييية ن ييد أن لفييق الييردطؽ الطظتبييب فيي  نسييبة 
( وقيد أتي  ٙويي  ترجطية غر بية لمفيق اليردطؽ  Μεγαλόυστος ο Θεός يتيرجؼ بي

ويي  تتايؾن ميؽ  (ٚ نفس الترجطة ف  كافة الطؾااع الت  ذكر فرهيا اديؼ الله اليردطؽ
 ذو/الرآ الإليييه، أ  روحبطعظيييم  υστή كورر+اديييؼ بطعظيييم  μέγας :  يييفةجيييزئرؽ

أو الاييير ؼ أو الطتسيييام  الشيييهؼ تسيييتبدم لمعامييية بطعظييم الييروح العغيطييية بطعظيييم أبسيي  
ومييا يقابمهييا مييؽ كمطيية  (ٛ ، نعييؼ يييطا يييؾ الطعظييم الحرفيي  لمامطيية الرؾنانيييةومرادفاتهييا
، عغييييؼ بطعظيييم magnus التييي  تتايييؾن ميييؽ كمطييية، magnanimus (9)لاترظيييية 

animus  التي  يي  في  الأدياس م طيع الطميػ فهيد في  ترجطية نسيبة و  .بطعظيم روح
وتيرجؼ ذُكِيرَ (، ٔٔ( الت  تؼ تصؾ وها عؽ نسبة لاتسييس ٓٔنسبة مار انا لاتسيس 
 تيُرجِؼَ فقي  في  ايلبث آييا  بطيا يقابمييه ،{ في  دي  و طسيرؽ آييةلفيق ال لبلية }اليردطؽ
ر يالططكي بالادؼالبا ة   ييوبظفس أداة التعر ( (Arabo-Franco بالحروف الرؾنانية

بييدون أداة { ο Ρατμάν ردطييؽبرظيييطا لييؼ يتييرجؼ إلييم }{، ο Ελ-Ρατμάν الييردطؽ}
دؾك ف   طسة عشر آيية وليؼ ييطكر لفيق { ο} عرب  بل بَداة تعر   يؾنان  تعر  

ممية بيل دي  والبايرؽ آيية كا ٖٙدار }الردطؽ{ بطيا يقابميه ميؽ ديروف يؾنانيية عميم مي
إلييم المايية الرؾنانييية وادييتظرد فيي  بعييض الأدييؾال وبشييكل  هقييام الطتييرجؼ بتفسييرر معانييي

فقد ترجؼ ادؼ الله }الردطؽ{ إليم الماية الرؾنانيية في  بايية اخييا  وعميم ميدار  ئ؛ اط
 :ستة معاف د  والبارؽ آية مؽ  لبل

https://en.wiktionary.org/wiki/magnanimus#Latin
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،  { Παντελεήμφν-Παντελεήμονας الشييفقةالاُمَّيي َّ  / الاُمَّيي َّ الردطيية } الأوؿ
 ο  اليييرديؼ / الطحيييب لمردطييية } واليالػػػلأ  ، { ο Ελεήμφν } اليييرديؼ واليػػػاني

Φιλεύσπλατνος} ، والرابػػع { /الطحسييؽ الطحييب لمبشيير ο Φιλάνθρφπος)} 
 }الاُمَّيييييييييييييي َّ الردطيييييييييييييية والدػػػػػػػػػػػػػػادس،  {οΟικτίρμονας الييييييييييييييرديؼ } والخػػػػػػػػػػػػػػامس

οΠανοικτίρμονας}{ قؾليه }أَوِ ادْعُيؾا اليرَّدْطَؽَ ددة تؼ الؾ ي  في  ، وف  دالة وا 
 ήالله - الإله الشفؾق  -دعؾا الردطؽاأو  الباة ألكال معام فتط  الترجطة يكطا } ف 

επικαλεσθείτετος Ρατμάν–ο Εσσπλατνικός θεός–ο Αλλάτ.} ٕٔ) 

 الله،طه رد (ٖٔ تحدا  عؽ لفق ال لبلة الردطؽ، يقؾل الإمام الازال الت  مؽ الأقؾال 
{ يييؾ العظييؾف عمييم الابيياد بالإي يياد أولام، وبالهداييية إلييم الإيطييان } الييردطؽالادييؼإن 

وأدييباآ السييعادة اانيييام، والإدييعاد فيي  اخ ييرة االتييام، والإنعييام بييالظغر إلييم وجهييه الايير ؼ 
"يطييا ادييطان  :يؼالييردرايي  الله عظييه عييؽ الييردطؽ  (ٗٔ يقييؾل ابييؽ  بيياس، برظطييا رابعييام 

أرقّ مييؽ اخ يير، أ  أكتيير ردطيية". وكمطيية "ردطييؽ" بالسيير انية تاتييب: رقيقييان أدييديطا 
ܚܡܳܢܐ"
ܰ
 رَدْطُيؽْ( وتعظي  رديؾم أو ردييؼ، ويي   يياة مبالاية ميؽ كطيا يقيال ،وتمفيق "ܪ

ܚܶܡܡܡ الفعيييل الطز يييد "
ܰ
دَيييؼَ" بالماييية العربيييية، رَدَيييؼْ( واليييط  يحطيييل نفيييس معظيييم فعيييل "رَ " )ܪ

ܚܡܳܢܡܡܡ   ".ومشييتقة ميييؽ
ܰ
طييية". اانييييام، "اليييرديؼ": تاتيييب كمطييية رَدْطُظيييؾْ ( وتعظييي  "رد)ܪ

"اليييرديؼ" السييير انية/اخرامية، التييي  اعتطيييد ، واتسيييع تيييداولها، فييي  الماييية العربيييية  ميييع 
 تمفق رُديؼْ( وتعظ  "محبّ" أو "ودود".) ،"ܪܚܝܡܐتعديل معظايا( يكطا: "

لاظظ  لا أجد لطا دوق ذكر  وآ ر ؽ قالؾا نفس القؾل ما يعد مقوؾلام لتفسرر ذلػ    
انه وتعالم يقؾل ف  ( كي  أن الله دبحلبسطمة  بسؼ الله الردطؽ الرديؼمتلبم عمم ا

ِ الرَّدْطَؽِ الرَّدِيؼِ أَلا تَعْمُؾا عَمَ َّ وَأْتُؾنِ  محكؼ آياته } إِنَّهُ مِؽْ دُمَيْطَانَ وَإِنَّهُ بِسْؼِ اللََّّ
حطلبن نفس الطعظم ن مؽ أدطائه الحسظم يادطبَن يَت  ا! ٖٓاخية الظطل {مُسْمِطِرؽَ 

 ادؼي الفرق برؽ الادؼ والؾ   والفعل؟ تعر   الأدطاء الحسظم، ومالظظغر ف  
  هف  قؾل( العِزَّة  وكمطة. ٜٙالأنعام:﴾ذَلِػَ تَقْدِيرُ الْعَزِ زِ الْعَمِيؼِ ﴿ف  قؾله تعالم (العز ز 
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ِ العِزَّةُ جَطِيعما﴿ َّ وَتُعِزُّ مَؽْ تَشَاءُ ﴿ف  قؾله(تعز الفعلو  .ٓٔفاطر:﴾مَؽْ كَانَ يُرِ دُ العِزَّةَ فَلِلَِ
فَتَمَقَّمٰ آدَمُ مِؽْ ﴿تعالمف  قؾله  ( الرديؼ أيضام، ادؼ .ٕٙ آل عطران:﴾وَتُطِلُّ مَؽْ تَشَاءُ 

 (٘ٔ ( الردطة وكمطة .ٖٚ :البقرة ﴾إِنَّهُ يُؾَ التَّؾَّاآُ الرَّدِيؼُ  هِ كَمِطَاٍ  فَتَاآَ عَمَيْهِ ۚرَبِّ 

ْ   يؽَ الَّطِ  ﴿وَأَمَّا   .ٚٓٔعطران آلَ الِدُونَ﴾ فِرهَا يُؼْ  اللََِّّ  رَدْطَةِ  فَفِ  وُجُؾيُهُؼْ  ابْيَضَّ
آُ مَؽ يَشَاءُ وََ رْدَؼُ مَؽ يَشَاءُ ۖ وَإِلَيْهِ تُقْمَوُؾنَ ﴿:( ف  قؾله يردؼوالفعل  .ٕٔ:العظاوؾ ﴾ يُعَطِّ

  .(ر( والادؼ  الطافرة( والفعل  يافرالافاكطا ادؼ الله  وي
: كلُّ ما دلَّ عمم ذا  الله مع ي  أدطاء اللهذلػ ن د أن  عمموبالاياس 

طيع، البصرر، فإنَّ يط   ِ فا  الاطال القائِطة به متل: القادر، العميؼ، الحكيؼ، السَّ
طْع والبَصَرالأدطاءَ دلَّْ  عمم ذا  الله، وعمم ما قام بها مِؽ ا   .لعمؼ والحِكطة والسَّ

فات فه  نعؾُ  الاطال القائطة بالطا ؛ كالعِمؼ، والحِكطة، والسطع، والبَصَر، : أمَّا الرِّ
فة دلَّْ  عمم أمرٍ وادد لاؽ لفغ  ال لبلة الله  .فالادؼ دلَّ عمم أمر ؽ، والصِّ

لطعان  ف   اومؽ الأفضل عدم ترجطتهط ،والردطؽ لا نستظيع تظورق ذلػ عمرهطا
( لأنظا ن د ذكر لفق ال لبلة الردطؽ يؾ لفق جلبلة متمه متل  الله ، فمفقالترجطة

الردطؽ مؾجؾد ف  آيا  القرآن الت  تتعمق ببمق الاؾن بل مؽ قول ذلػ عظد ادتؾاء 
أنوياء الله السابقرؽ عمم ردالة  اؼ ن د آيا  القرآن تَت  مع ،الردطؽ عمم العرش
: ف   ظاآ لمظو   مم الله عميه ذكر متلبم ، فقد ه ودمؼعمي الظو  محمد  مم اله

حْسَنِ وَادََْلْ  ﴿ودمؼ  آَلِهَةم  مَنْ أَرْسَمْشَا مِنْ قَبْمِكَ مِنْ رُسُمِشَا أَجَعَمْشَا مِنْ دُوفِ الرَّ
مُؾَ عَمَرْهِؼُ كَطَلِػَ أَرْدَمْظَاكَ فِ  أُمَّةٍ قَدْ َ مَْ  مِؽْ قَوْمِهَا أُمَؼٌ لِتَتْ ﴿، ٘ٗالز رف ﴾يُعودونَ 

مُْ  وَ  إِلَيْهِ الَّطِ  أَوْدَرْظَا إِلَيْػَ وَيُؼْ يَاْفُرُونَ بِالرَّدْطَؽِ قُلْ يُؾَ رَبِّ  لَا إِلَهَ إِلاَّ يُؾَ عَمَيْهِ تَؾَكَّ
  .ٖٓالرعد: ﴾مَتَاآِ 

ا يَؾْمَ  :خطاب لمشاس والأمم الدابقة  ﴾٘ٛ﴿نَحْشُرُ الْطُتَّقِرؽَ إِلَم الرَّدْطَؽِ  وَفْدم
اوَنَسُؾقُ الْطُ ْ  فَاعَةَ إِلاَّ مَؽِ اتَّبَ ﴾ٙٛ﴿رِمِرؽَ إِلَم جَهَظَّؼَ وِرْدم طَ عِظْدَ الرَّدْطَؽِ  لَا يَطْمِاُؾنَ الشَّ

ا ا ﴾ٚٛ﴿عَهْدم ا ﴾ٛٛ﴿وَقَالُؾا اتَّبَطَ الرَّدْطَؽُ وَلَدم طَاوَاُ   ﴾ٜٛ﴿لَقَدْ جِْ تُؼْ لَرْ ما إِدًّ  تَاَادُ السَّ
ا يَتَفَظَّرْنَ مِظْهُ  اأَ  ﴾ٜٓ﴿وَتَظْشَقُّ الْأَرْضُ وَتَبِرُّ الِْ بَالُ يَدًّ  ﴾ٜٔ﴿ نْ دَعَؾْا لِمرَّدْطَؽِ وَلَدم

https://www.almaany.com/quran-b/3/107/
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ا طَاوَاِ  وَالْأَرْضِ ﴾ٕٜ﴿وَمَا يَظْبَاِ  لِمرَّدْطَؽِ أَنْ يَتَّبِطَ وَلَدم إِلاَّ آَتِ   إِنْ كُلُّ مَؽْ فِ  السَّ
لمفغ   هنفسالطعظم   بها الت ا خيأيضام لهط  اولظظغر  .﴾ٖٜ﴿الرَّدْطَؽِ  عودا

ا دُ  :"الردطؽ"و "الله"ال لبلة   .﴾ٕٙ﴿بْحَانَهُ بَلْ  باد مُاْرَمُؾنَ وَقَالُؾا اتَّبَطَ الرَّدْطَؽُ وَلَدم
طَاوَاِ  وَ  ا دُبْحَانَهُ بَلْ لَهُ مَا فِ  السَّ  .﴾ٙٔٔ﴿الْأَرْضِ كُلٌّ لَهُ قَانِتُؾنَ وَقَالُؾا اتَّبَطَ اللََُّّ وَلَدم

طَاوَاِ  وَمَا فِ  الْأَرْضِ إِنْ عِظْدَكُؼْ قَالُؾا اتَّبَ  ا دُبْحَانَهُ يُؾَ الْاَظِ ُّ لَهُ مَا فِ  السَّ طَ اللََُّّ وَلَدم
ِ مَا لَا تَعْمَطُؾنَ مِؽْ دُمْظَانٍ بِهَطَا أَتَقُؾلُؾنَ عَ  الُؾا اتَّبَطَ اللََُّّ وَُ ظْطِرَ الَّطِيؽَ قَ  .﴾ٛٙ﴿مَم اللََّّ

ا  .﴾ٗ﴿وَلَدم
إِنَّظِ  أَنَا اللََُّّ لَا إِلَهَ ﴿لطؾدم ف  دؾرة طه بقؾله تعالم  تعالم الله مباطبةف  

لَبةَ لِطِكْرِ   ف  نفس السؾرة يا يؾ يارون نو  الله لوظ  ، ﴾إِلاَّ أَنَا فَاعودنِ  وَأَقِؼِ الصَّ
إِنَّطَا فُتِظْتُؼْ  وَلَقَدْ قَالَ لَهُؼْ يَارُونُ مِؽْ قَوْلُ يَا قَؾْمِ  ﴿إدرائرل يعمطهؼ أن ربهؼ الله الردطؽ 

قَالَ رَآِّ ادْاُؼْ بِالْحَقِّ وَرَبُّظَا ﴿. ﴾ٜٓ﴿بِهِ وَإِنَّ رَبَّاُؼُ الرَّدْطَؽُ فَاتَّبِعُؾنِ  وَأَطِيعُؾا أَمْرِ  
  .ٕٔٔالأنوياء:  ﴾الرَّدْطَؽُ الْطُسْتَعَانُ عَمَم مَا تَصِفُؾنَ 

لبلة تعرفه الأمؼ يؾ لفق ج ،الردطؽ ادؼ الله،أن نفهؼ أن  الططكؽمؽ يظا 
ِ الرَّدْطَؽِ ﴿ذُكِرَ الادؼ ف  آيا  متل لطلػ ، السابقة إِنَّهُ مِؽْ دُمَيْطَانَ وَإِنَّهُ بِسْؼِ اللََّّ
  .ٖٓالظطل: ﴾الرَّدِيؼِ 

 ،ن { لأنيه بسيؼ الله اليرديؼ أو غفيؾر ردييؼإإنه ميؽ ديميطان و }اخية لؼ ن ديا   
اديطرؽ  ليؼ يكيؽ ليضيعرآ العزة  لأن ؛الومياةالار ؼ ولاته  ما لؼ ن د  ف  القرآنيؾ و 

و ي  قيؾم  أو نفس  فا  كطال الله وقدرته، يتَكيد ذليػ ميؽ الطعظم متارر ؽ بظفس
وَأُوتِرظَييا الْعِمْييؼَ مِييؽ قَوْمِهَييا وَكُظَّييا  :تعييالم فيي  قؾلييه   بييَنهؼ قييؾم كييافر ؽبمايييس فيي  اخيييا

يَا مَيييييييا كَا ﴾ٕٗ﴿مُسْيييييييمِطِرؽَ  مِيييييييؽ قَيييييييؾْمٍ  هَيييييييا كَانَيييييييْ  إِنَّ  نَييييييي  تَّعْوُيييييييدُ مِيييييييؽ دُونِ اللََِّّ وََ يييييييدَّ
وَمَييؽ  :برظطييا قييال دييميطان ،فمطيياذا يحتييال الله ليبوييريؼ أنييه رديييؼ ورديييؼ ؛﴾ٖٗ﴿كَييافِرِ ؽَ 

  .﴾ٓٗ﴿كَفَرَ فَإِنَّ رَبِّ  غَظِ ٌّ كَرِ ؼٌ 
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لا يطكؽ ترجطته بَ  ادؼ مؽ أدطاء الله أن لفق الردطؽ  القؾلو لب ة 
، ي   فا  كطال لمردطؽ الله،  لبلةال، فيطا عدا لفق الله أدطاءالحسظم لأن باية 

لفق جلبلة  اص بكل  رأيظا فقد ورد ف  القرآن و ، قدرته متمه متل لفق ال لبلة اللهو 
وإذا لؼ يكؽ كطلػ فهل كان الرهؾد ليسكتؾا  ،الأمؼ السابقة للئدلبم وبالظبع لمطسمطرؽ

دطم  مم الله عميه ودمؼ  الظو  أيضام ، مم عمطهؼ ودطاعهؼ بهطا الادؼ ﵀ع
 بؽ  الردطؽعود عطر وبعود الاابة بادؼ عودالصحاب  ال مرل الط  كان يدعم ب

 . ويؾ مؽ الطبشر ؽ بال ظة ولؼ يكؽ ذلػ الادؼ معروفما مؽ قول ،عؾف(
ألا أعمطػ دعاء تدعؾ به لؾ كان  لطعاذ ل ردؾل الله  مم الله عميه ودمؼؾ ق

المَّهُمَّ مَالِكَ الْسُمْكِ تُؤْتِي الْسُمْكَ ذ: عميػ متل جول أدد ديظا لأدا  الله عظػ، قل يا معا
إِنَّكَ  تَذَاءُ وَتُذِؿُّ مَن تَذَاءُ بِيَدِؾَ الْخَيْرُ  مَن تَذَاءُ وَتَشزِعُ الْسُمْكَ مِسَّن تَذَاءُ وَتُعِزُّ مَن

ردطؽ الدنيا واخ رة ورديطهطا تعظرهطا مؽ تشاء وتطظع مظهطا  .عَمَىٰ كُلِّ شَيْءٍ قَدِير  
. ويظا يبورنا ردؾل الله أن تشاء اردطظ  ردطة تاظرظ  بها عؽ ردطة مؽ دؾاك مؽ

، فهؾ الؾياآ والططل برد  الفضل والبررالردطؽ الله الطالػ ممػ الطمؾك ويؾ الطعز و 
 .ف  الدنيا واخ رةأيضام رديؼ الومؽ  فاته أنه  اخ رة،الردطؽ ف  الدنيا وف  

 
 السبحلأ الياني

الطتظابقية الألفياظ  القرآن  ف  متشابها  آيا  القيرآنبظاآ أ ظاء ترجطة ال
ومييؽ اييطظها دييؾرة ،  (ٙٔ دييبع وتسييعرؽ آييية فيي  دييبع و طسييرؽ دييؾرةالتيي  ورد  فيي  

فيي  تظاولي  ، وقييد ها  البا ية بهييا في  الطبحييث التاليثاليردطؽ والتيي  نتظياول الطتشيياب
عهيييار أ ظييياء وقطييي  بإ،  (ٚٔ الطتظابقييية الألفييياظو ديييابقما اخييييا  الطتشيييابها  أبحييياث 

يظا دؾف أتظاول ترجطة تفسرر اخيا  الطتشابها  الطتظابقة لاؽ و ترجطة الطترجطرؽ 
مؽ كظتي ة نفس الش ء دظرك وبالتال   ،الألفاظ ف  نسبة الطظتبب ف  بعض السؾر

  عدم التزام الطترجؼ بطفهؾم اخيا  الطؾدد ف  الطعظم.
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أكتير ميؽ متيال ذكير ديؾف أيا  الطتظابقة الألفاظ لاظظ  اخلؽ أتعرض لال 
ميييؽ آيييية أو أكتييير ميييا بيييرؽ آييييا  فييي  مؾايييعرؽ بيييظفس السيييؾرة أو آيتيييرؽ فييي  ديييؾرترؽ 

ميييع الترجطييية وبَديييفل كيييل ترجطييية اليييظص العربييي  الأ يييم   هة فييي  ديييؾرة واديييدةمتشييياب
هر وجيه البيلبف اليط  دييغو  الشص الأصميودَطمق عمييه  الباص بظسبة الطظتبب
 :وعدم  ؾاآ الترجطة

تِمْػَ أُمَّةٌ قَدْ َ مَْ  لَهَا مَا  ٔٗٔ،ٖٗٔرقؼ  الآيتاف بقرة:ف  دؾرة البداية، 
 :. ترجط  عمم الظحؾ التال كَسَوَْ  وَلَاُؼْ مَا كَسَوْتُؼْ وَلَا تُسََْلُؾنَ عَطَّا كَانُؾا يَعْطَمُؾنَ 

134. Γηαηί εζείο ηνπδαίνη θηινληθάηε 
γηα απηνύο ηνπο αλζξώπνπο; 
Δθείλνη είλαηάλζξσπνη πνπ έρνπλ 
πεζάλεη. Δθείλνη ζα θξηζνύλ γηα ηηο 
πξάμεηο ηνπο, θαηδελ ζα ξσηεζείηε 
εζείο γηα ηηο πξάμεηο ηνπο. 

تؼ أيها لطاذا تتشاجرون أن -ٖٗٔ
يؤلاء الظاس الرهؾد عمم يؤلاء الظاس؟

، ديحادوؾن عمم أعطالهؼ طيؽ ماتؾاال
 ولؽ يتؼ ادت ؾابكؼ عؽ أفعالهؼ.

وال يدل فيم ييؤلاء! فَول يػ قيؾم قيد مضييؾا  -أيهيا الرهيؾد-ؼ ايؼ ميا لاي :الػشص الأصػمي
ميييا كسيييوؾا فيييم ديييياتهؼ، فميييؽ تسيييَلؾا عيييؽ أعطيييالهؼ، وليييؽ  -وديييديؼ-لسيييورمهؼ، ايييؼ لهيييؼ 

 لئ مظها، ولؽ يكؾن لاؼ إلا ما كسوتؼ أنتؼ مؽ أعطال. يفردكؼ
141. Γηαηί θηινληθάηε γηα απηνύο 
ηνπο αλζξώπνπο; Απηνί ήηαλ ιανί 
πνπ έρνπλπεζάλεη, θαη ζα 
ινγνδνηήζνπλ γηα ηηο πξάμεηο ηνπο. 
Δζείο ζα θξηζείηε κόλνγηα ηηο 
πξάμεηο ζαο. 

 . لطاذا تتشاجرون عمم يؤلاءٔٗٔ
، الظاس؟ يؤلاء الظاس الطيؽ ماتؾا

ديحادوؾن عمم أعطالهؼ. فق  درتؼ 
 الحكؼ عميكؼ لأفعالاؼ.

ك وال دل فم يؤلاء؟ فَول ػ قؾم قد اؼ ما لاؼ أيها الرهؾد والظصار  : الشص الأصمي
  ءل مضؾا لسورمهؼ، لهؼ ما كسوؾا فم دياتهؼ، ولؽ تُسَلؾا عؽ أعطالهؼ ولؽ يفردكؼ

 مظها، ولؽ يكؾن لاؼ إلا ما كسوتؼ أنتؼ مؽ أعطال.

برظطا ت ظب ذكر الرهؾد  ٖٗٔالطترجؼ عمم ذكر الرهؾد ف  اخية عك  كي  يظا أر 
 .كاملبم  والقصد تلبف ترجطة الطعظموا  ٔٗٔأو الظصارك ف  اخية 
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ك مِؽْ رَبِّهِؼْ وَأُولَِ ػَ يُؼُ الْطُفْمِحُؾنَ ﴿ في الآيتين:  (٘ (، لقطان٘ البقرة ﴾أُولَِ ػَ عَمَم يُدم
5. Δθείλνη πνπ θέξνπλ απηά ηα 
ραξαθηεξηζηηθά, θαηέρνπλ ηα κέζα 
πνπ ηνπονδενύλ ζηελ ζετθή 
θαζνδήγεζε. Δθείλνη ζα 
αληακεηθζνύλ γηα ηηο πξάμεηοηνπο 
θαη γηα ηελ πιήξε ππαθνή ηνπο 
ζηελ ηήξεζε ησλ επηηξεπηώλ θαη 
ζηελαπό κάθξπλζε από ηηο 
απαγνξεπκέλεο πξάμεηο. 

.أول ػ الطيؽ يحطمؾن يط  ٘
البصائص يطتماؾن الؾدائل الت  
تقؾديؼ إلم الهداية الإلهية. دؾف 

عمم أفعالهؼ وعمم طاعتهؼ  يكاف ؾن 
مة لطراعاة ما يؾ مسطؾح به الاام

 والابتعاد عؽ الأفعال الطحرمة.
يؤلاء الطؾ ؾفؾن بطا دوق مؽ  فا ، متطكظؾن مؽ أدباآ  :الشص الأصمي

الهداية الإلهية، مستقرون عمرها، أول ػ يؼ ودديؼ الفائزون بطظمؾبهؼ ومرغؾبهؼ 
 اؾابام لسعرهؼ واجتهاديؼ وامتتالهؼ الأوامر واجتظابهؼ الظؾايم.

5. Δίλαη νη πηζηνί πνπ θάλνπλ 
θαιέο πξάμεηο, θαη πνπ ζα 
επεκεξήζνπλ. 

ييييييييييؼ الييييييييطيؽ يفعميييييييييؾن . الطؤمظييييييييؾن ٘ 
، واليييييييطيؽ ديييييييؾف الأعطيييييييال الصيييييييالحة

 يزديرون.
 الط أول ػ الطؤمظؾن الطحسظؾن فم أعطالهؼ متطكظؾن مؽ الهدك  :الشص الأصمي

 ام.الفائزون دق -دون غرريؼ  -جاءيؼ مؽ ربهؼ، وأول ػ يؼ 
 .كاملبم  والقصد الطعظمبطا يظقص  ناقصة ف  آية دؾرة لقطان الترجطةيظا أر 

يمْتُاُؼْ عَمَيم ﴿ :في الآيتين يَا بَظِ  إِدْيرَائِرلَ اذْكُيرُوا نِعْطَتِيَ  الَّتِي  أَنْعَطْيُ  عَمَييْاُؼْ وَأَنِّي  فَضَّ
 ٕٕٔ،ٚٗدؾرة البقرة .﴾الْعَالَطِرؽَ 

47. Ω παηδηά ηνπ Ηζξαήι! 
Θπζεζείηε ηελ κεγάιε ράξε πνπ 
ζαο έθαλα, δώδνληάοζαο από ηελ 
ηπξαλλία ηνπ Φαξαώ. Καη ζαο 
άξρνληεο ζηελ γε, αθνύ πξηλ 
ήζαζηαλ αδύλακνη. Να 
επραξηζηήζεηε Δθείλνλ πνπ ζαο 
ράξηζε απηέο ηηο κεγάιεο εύλνηεο. 
Θπκεζείηε όηη έδσζα ζηνπο 
πξνγόλνπο ζαο κεγάιεο ράξεο, 

ا الظعطيييية . يييييا بظيييي  إدييييرائرل! تييييطكرو ٚٗ
 ، ومايشتاؼ مؽالعغيطة الت  فعمتها لػ

، طغيييييان فرعيييييؾن. وأنيييييتؼ أديييييياد الأرض
مظيييييط قويييييل أن تاؾنيييييؾا ايييييعفاء. اليييييكروا 

طة. تيطكروا الط  مظحكؼ يط  الظعؼ العغي
أنظييي  أعظرييي  أديييلبفاؼ نعيييؼ عغيطييية ليييؼ 
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πνπ δελ έδσζα ζε θαλέλαλ 
άιινλ. Απηόο ν ιόγνο απεζύλεηαη 
ζηνπο ηνπδαίνπο, αθόκα θαη ζηνπο 
ζύγρξνλνπο. 

 يير. يييط  الامطيية أعظرهييا لأ  لييبص آ
 ، دتم الطعا ر ؽ.مؾجهة إلم الرهؾد

أنعط  بها عمييكؼ، ميؽ إ يراجكؼ  الت  نعطت يا بظم إدرائرل اذكروا  الشص الأصمي :
الأرض بعييييد أن كظييييتؼ مستضييييعفرؽ فرهييييا،  فيييي مييييؽ عمييييؼ فرعييييؾن ويييييدايتاؼ وتطكرييييظاؼ 

أعظري  آبياءكؼ اليطيؽ انحيدرتؼ ميظهؼ ميا ليؼ  أنظي ا وايوها بظاعتاؼ له، واذكروا والكرو 
أعظييييه أدييييدام مييييؽ معا يييير كؼ، والبظيييياآ ل ييييظس الرهييييؾد ومؾجييييه كييييطلػ لمطعا يييير ؽ 

 لمردؾل َ مَّم اللََُّّ عَمَيْهِ وَدَمَّؼَ .
122. Ω ηζξαειίηεο, λα ζπκάζηε ηηο 
εύλνηέο Μαο πνπ ζαο Υαξίζακε, 
ζώδνληάοαπό ηνλ Φαξαώ, πνπ 
ηνλ Βνπιηάμακε ζηελ Θάιαζζα 
θαη ζαο Γώζακε ηνΜαλλ θαη ηα 
νξηύθηα. αο Έρνπκε ζηείιεη ηνπο 
πξνθήηεο, θαη ζαο 
Έθαλαεθιεθηνύο Μνπ, όπνπ από 
ζαο Γηάιεγα πξνθήηεο. 

اذكيييييييروا  الإديييييييرائرمررؽ،. ييييييييا أيهيييييييا ٕٕٔ
كؼ ظا مصيييي إيايييييا،نعطظييييا التيييي  مظحظيييياكؼ 

وأعظرظيياكؼ  يؼقظيا  فيي  اليأغر  فرعييؾن،ميؽ 
الطييؽ والسييطان. لقييد أردييمظا لاييؼ الأنوييياء، 
وجعمييييتاؼ مبتييييار ؽ ليييي ، درييييث ا تيييير  

 مظاؼ أنوياء.
أنعطييي  بهيييا عمييييكؼ   العغيطييية التييي  إديييرائرل اذكيييروا نعطتييي  ييييا بظييي :الػػػشص الأصػػػمي

بييإ راجكؼ مييؽ عمييؼ فرعييؾن وإغراقييه، وإعظييائاؼ الطييؽ والسييمؾك، وبعييث الأنوييياء فيييكؼ، 
عميم  -وقتام ميؽ الزميان-وغرر ذلػ مطا لرفتاؼ به، وأنم فضمتاؼ كؼ الاتاآ. وتعميط

 الظاس فم جعل مصدر الظوؾا  مظاؼ.
قد ناقشتها مؽ و  Ω παιδιά του Ιςραήλ  مفق ببظ  إدرائرل  ترجؼيظا الطترجؼ أر 

وي  لا تتظادب مع ترجطة بظ  إدرائرل وادتشهد  ف  ذلػ بظفس الطصظم   (ٛٔ قول
ا بالماة الرؾنانية نفسها ف  ا لإن رل الطكتؾآ أدادم

التانية ترجطها برظطا ف  اخية  (ٜٔ 
، كطلػ ف  اخية الأولم كاملبم  والقصد وا تلبف ترجطة الطعظمبالإدرائرمررؽ 

 الطباطبة لمرهؾد والطعا ر ؽ لمردؾل لاؽ الطترجؼ لؼ يؾا  ذلػ.
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يييُ  عَيييظْ  :فػػػي الآيتػػػين البقيييرة، (ٕٙٔ﴿هُؼُ الْعَيييطَاآُ وَلَا يُيييؼْ يُظْغَيييرُونَ َ الِيييدِيؽَ فِرهَيييا لَا يُبَفَّ
 .آل عطران﴾ٛٛ﴿

162. Θα ζπλερίζνπλ λα έρνπλ απηή 
ηελ θαηάξα θαηά ηελ δηάξθεηα ηεο 
δσήο, θαηηελ Ζκέξα ηεο Κξίζεσο, ζα 
έρνπλ απζηεξή ηηκσξία. Γελ ζα 
ππάξρεη θακίαθαζπζηέξεζε νύηε 
αλαβνιή γηα ηελ ηηκσξία ηνπο. 

حص٘ه سيسخَزُٗ في اى.263

، ٗفي عيى ٕذٓ اىيعْت ط٘اه اىحيبة

، سينُ٘ ىٌٖ عقبة يً٘ اىقيبٍت

شذيذ. ىِ ينُ٘ ْٕبك حؤخيز أٗ 

 حؤجيو ىعق٘بخٌٖ.

ٗسيسخَزُٗ فى ٕذٓ اىيعْت ٗفى اىْبر لا يخفف عٌْٖ اىعذاة، ٗىِ : اىْص الأصيي

 ب٘ا إىئ.يَٖي٘ا أٗ يؤخزٗا، ٗى٘ طيب٘ا الإٍٖبه ٗاىخؤخيز ىِ يجب
88. Θα δήζνπλ αησλίσο κε απηήλ ηελ 
θαηάξα. Ζ ηηκσξία ηνπο δελ 
ζαειαθξπλζεί, θαη δελ ζα 
απαιιαγνύλ. 

س٘ف يعيشُ٘ إىى الأبذ ٍع  .88

ذٓ اىيعْت. ىِ يخٌ حخفيف ٕ

 .، ٗىِ يخٌ حبزئخٌٖعق٘بخٌٖ

 ٖيُ٘.لا حفبرقٌٖ اىيعْت، ٗلا يخفف عٌْٖ اىعذاة، ٗلا ٌٕ يَ: اىْص الأصيي

هنا المترجم حافظ لحد كبير في ترجمة آية سورة البقرة مع النص الأصلي بينما قدم 
 .تفسير آخر في آية سورة آل عمران

ٌِ  :والآيتان مَذَّبُ٘ا بِآيََبحَِْب أُٗىَئلَِ أصَْحَبةُ اىْجَحِي َٗ َِ مَفزَُٗا  اىَّذِي  ﴾21،66﴿ ةس٘رة اىَبئذ .َٗ

10. Όζνλ αθνξά εθείλνπο πνπ 
αξλνύληαη ηελ πίζηελ ζηελ ζξεζθεία 
ηνπ, θαη ηαζεκάδηα πνπ απνδεηθλύνπλ 
ηελ Μνλαδηθόηεηά Σνπ θαη ηελ 
απνζηνιή πνπαπνθάιπςε, ζα ηνπο 
ηηκσξήζεη κε ηελ θόιαζε, όπνπ ζα 
κείλνπλ αησλίσο. 

ٗىئل اىذيِ يْنزُٗ أٍب أ-21

ٗاىعلاٍبث اىخي  ،الإيَبُ بذئْ

اىخي اّيخٔ ٗاىزسبىت حثبج ٗحذ

أٗحى بٖب، فس٘ف يعبقبٌٖ 

، حيث سيبقُ٘ إىى ببىجحيٌ

 الأبذ.

ٗاىذيِ جحذٗا دئْ، ٗمذب٘ا بآيبحٔ اىذاىت عيى ٗحذاّيخٔ، ٗصذق اىْص الأصيي : 

 رسبىخٔ، فؤٗىئل ٌٕ إٔو جٌْٖ اىَخيذُٗ فيٖب.

86. Δθείλνη πνπ δπζπηζηνύλ ζηνλ 
Αιιάρ θαη ζηνπο πξνθήηεο Σνπ, θαη 
δελαλαγλσξίζνπλ ηα ζεκάδηα Σνπ, ζα 
ηηκσξεζνύλ ζηελ θόιαζε. 

أول ػ الطيؽ لا يتقؾن بالله  -ٙٛ
 بآياته،ولا يعترفؾن  وأنويائه،

 .ديعاقوؾن ف  ال حيؼ
أنزلها عمرهؼ يداية  الت والطيؽ جحدوا بالله وردمه. وأناروا أدلته : الظص الأ م 

 الطلبزمؾن لمعطاآ الشديد فم جهظؼ. -ودديؼ-لمحق يؼ 
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 ،مبتم  تطامماأو التفسرر رغؼ أن اخيترؽ ف  نفس السؾرة لاؽ الترجطة 
يظاك وعرد مبالر مؽ رآ العالطرؽ عمم لسان الطتامؼ ولاؽ الطترجؼ لؼ يع ذلػ 

 . طة لبصية بعردة عؽ الأ ل الطترجؼودتم الترجطة غر بة كَنها ترج
آياته الدالة والطيؽ جحدوا ديظه، وكطبؾا ب :الأ ل العرب  الطترجؼ مظه يؾ

، (ٓٔاخية  عمم وددانرته، و دق ردالته، فَول ػ يؼ أيل جهظؼ الطبمدون فرها.
ودديؼ  -أنزلها عمرهؼ يداية لمحق يؼ   بالله وردمه. وأناروا أدلته الت والطيؽ جحدوا

 (ٜٔ الطلبزمؾن لمعطاآ الشديد فم جهظؼ. -

 ﴾ٜٔ، ٛٚ﴿.دؾرةالأعراففِ  دَارِيِؼْ جَااِطِرؽَ فََََ طَتْهُؼُ الرَّجْفَةُ فَََْ بَحُؾا  :في الآيتين
78. Σόηε ηνπο έπηαζαλ ζεηζκνί θαη 
ζσξηάζηεθαλ κπξνύκπηα ζην 
πηώκα ησλ ζπηηηώλ ηνπο. 

اؼ التعم  بهؼ الزلازل .ٛٚ
 وتراكط  وجؾيهؼ عمم جتة

 مظازلهؼ.
 فَ طتهؼ الزلازل الشديدة، فَ بحؾا فم داريؼ مرترؽ  امديؽ. :الشص الأصمي

91. Απηνί άμηδαλ ηελ ηηκσξία, ηνπο 
έπιεμε ν Θεόο κε ζεηζκνύο, 
θαηζσξηάζηεθαλκπξνύκπηα ζηα 
πηώκαηα ησλ ζπηηώλ ηνπο. 

، وايربهؼ الله ا العقاآلقد ادتحقؾ .ٜٔ
وكيييييييييانؾا مكدديييييييييرؽ عميييييييييم  ،بيييييييييالزلازل

 وجؾيهؼ عمم جتث مظازلهؼ.
 بزلزلة ااظرب  لها يظا دقَّ  عمرهؼ كمطة العطاآ، فَ ابهؼ الله :الشص الأصمي

 وجؾيهؼ لا دياة فرهؼ. قمؾبهؼ، فصاروا فم داريؼ مظاورؽ عمم
طبعا فارة أن الزلازل مؽ الططكؽ أن تاؾن دارقة لؾجؾد ما يشبه الوراكرؽ فهطا وارد 
ا وارد وبشكل أكور لاؽ أن يتؼ التفسرر ف  الحمطرؽ  أو أن تاؾن  ادفة فهطا أيضم

عقاآ وادد عمم مدار  مظمؾآ ف  ترجطة تفسرر بظحؾ مااير فهطا غرر جائز أو
 .آيا  القرآن



 ـٖٕٕٓ(سر ام –ايرفبر  -يشاير)والأربعهف  الدابعالعدد               مجمة سرديات       
 

 
75 

، (ٖٖ﴿. دييييييؾرة الشييييييعراءوَنَييييييزَخَ يَييييييدَُ  فَييييييإِذَا يِييييييَ  بَيْضَيييييياءُ لِمظَّيييييياعِرِ ؽَ  فػػػػػػي الآيتػػػػػػين:
 ﴾ٛٓٔ﴿الأعراف

33.Καη έβγακε ν Μσπζήο ην ρέξη ηνπ από ηελ ηζέπε ηνπ, θαη 
θάλεθεθαηάιεπθν γηα εθείλνπο πνπ ήηαλ ζπγθεληξσκέλνη. 

 مؾدم يد  مؽ جربه وبد  بيضاء لمط تطعرؽ. ظاوأ رج -ٖٖ
وأ رل مؾدم يد  مؽ جربه آية اانية، فإذا يم بيضاء، التد  :الشص الأصمي

 بيااها مؽ غرر دؾء، دتم بهر الظاعر ؽ.
108. Έβγακε ην ρέξη ηνπ από ηελ ηζέπε ηνπ, θαη ήηαλ θαηάιεπθν 
ζηα κάηηα ηνπΦαξαώλ θαη εθείλσλ πνπ ήηαλ παξόληεο. 

 . أ رجظا يد  مؽ جربه ، وكان  بيضاء ناية ف  عرؾن فرعؾن والحاار ؽ.ٛٓٔ
 وأ رل يد  مؽ جربه، فإذا يم نا عة الوياض تتلؤلأ لمظاعر ؽ. :الشص الأصمي
يصيرف الفعيل بضيطائر الطيتامؼ ال طيع الطتيرجؼ  ،، يظيا أ ظياء غر بيةاءف  آيية الشيعر 

ل الطفيرد والترجطية غر بية بيَن مؾديم أ يرل ييد  فااني  مع أدؼ غائب ف  دالة الفاعي
. فييي  آيييية ميييؽ قويييل لمدلالييية عميييم اخييية فييي  ذليييػبيضيياء وليييؼ يشييير الطتيييرجؼ لبروجهييا 

م( أ رجظيا ييد  فااني  عمم أنظيا  الحيق ديبحانه وتعيال االأعراف ما زال الطترجؼ مصر 
 .يؽ أمتال فرعؾن وأمتاله، يط  الطرة ل طهؾر الطشايدبيضاء لطؽ؟

قَدْ آَتَرْظَا مُؾدَم الْاِتَاآَ فَاْ تُمَِ  فِيهِ وَلَؾْلَا كَمِطَةٌ دَبَقَْ  مِؽْ رَبِّػَ لَقُضَِ  بَرْظَهُؼْ وَإِنَّهُؼْ وَلَ 
 يؾد﴾ٓٔٔ﴿لَفِ  لَػٍّ مِظْهُ مُرِ بٍ 

110. νπ επηβεβαηώλνπκε Πξνθήηα όηη έρνπκε απνθαιύςεη ην Σνξά 
ζηνλ Μσπζή. Ο ιαόο ηνπ δηαθώλεζαλ κεηαμύ ηνπο κεηά από απηόλ 
ζηελ εξκελεία ηνπ, δηόηη αθνινύζεζαλ ηηο δηεζηξακκέλεο επηζπκίεο 
ηνπο. πνιιόί από εθείλνπο απνκαθξύλζεθαλ από ην δίθην. Αλ δελ 
ήηαλ ε ππόζρεζε ηνπ Αιιάρ λα θαζπζηεξήζεη ηελ ηηκσξία ηνπο 
κέρξη ηελ Ζκέξα ηεο Κξίζεσο, ζα είρε επηζπεύζεη ηελ ηηκσξία ηνπο, 
όπσο έγηλε θαη κε ηνπο ιανύο πνπ πξνγήζεθαλ. Απηνί πνπ έρνπλ ην 
Σνξά έρνπλ αλεζπρεηηθέο ακθηβνιίεο. 
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التيؾراة عميم مؾديم. ا تمي  ليابه ميع بعضيهؼ  ظيا. نؤكد لػ أيها الظوي  أنظيا أنزلٓٔٔ
مييظهؼ ابتعييدوا  ام كتريير ، لأنهييؼ اتبعييؾا رهبيياتهؼ الطظحرفية. و  االيبعض مييؽ بعييد  فيي  تفسيرري

عييؽ العداليية. ولييؾلا وعييد الله بتييَ رر عقييابهؼ إلييم يييؾم الاياميية لع ييل بعقييابهؼ كطييا كييان 
 الحال مع الشعؾآ الت  دبقتهؼ. أول ػ الطيؽ لديهؼ التؾراة لديهؼ لكؾك مقمقة.

أنظا أعظرظا مؾدم التؾراة، فا تم  قؾمه مؽ  -أيها الظوم-ونؤكد لػ  :الشص الأصمي
فسرريا ومعظايا، دسب أيؾائهؼ ولهؾاتهؼ، كل ير د إ ضاعها لشهؾاته، بعد  فم ت

فتقرقؾا ليعا، وابتعد الاترر مظهؼ عؽ الحق الطك جاءتهؼ به، ولؾلا وعد مؽ الله دابق 
بتَ رر عطابهؼ إلم يؾم الايامة، لحل بهؼ فم دنيايؼ قضاء اللََّّ ودكطه بإيلبك 

ؽ الأمؼ التم جاءتهؼ بها، بعد ا تلبف الطبظمرؽ ون اة الطحقرؽ، كطا دل بارريؼ م
أدلبفهؼ فم فهطها وتحر فهؼ لها، مطا جعل إدراك الحقائق مظها أمرا عسررا. وإن 

 يؤلاء الطيؽ وراؾا التؾراة لفم دررة وبعدٍ عؽ الحايقة.
 

ػَ لَقُضِيَ  بَرْيظَهُؼْ وَإِنَّهُيؼْ وَلَقَدْ آَتَرْظَا مُؾدَم الْاِتَاآَ فَياْ تُمَِ  فِييهِ وَلَيؾْلَا كَمِطَيةٌ دَيبَقَْ  مِيؽْ رَبِّي
 م صِّ فُ  ﴾٘ٗ﴿لَفِ  لَػٍّ مِظْهُ مُرِ بٍ 

45.Έρνπκε δώζεη ζηνλ Μσπζή ην Σνξά, όκσο ν ιαόο ηνπ 
δηαθώλεζαλ πεξίαπηνύ ηνπ βηβιίνπ. Καη ε δηαθνξά ηνπο, σ 
Μνπράκκαλη, ζα είρε ιαζεί,αλ δελ ήηαλ ν Λόγνο ηνπ Κπξίνπ ζνπ 
πνπ είρε πξνεγεζεί. Όκσο, απηνίέρνπλ αλεζπρεηηθέο ακθηβνιίεο γη’ 
απηό ην βηβιίν. 

أعظرظا مؾدم التؾراة ، لاؽ قؾمه ا تمفؾا دؾل يطا الاتاآ. وكان ا تلبفهطا يا  -54
 .محمد  ظَ لؾلا كمطة ربػ الت  دبقته. لاؽ لديهؼ لكؾك مقمقة دؾل يطا الاتاآ

ة فا تم  فرها قؾمه، ولؾلا قضاء دوق أقسؼ: لقد آترظا مؾدم التؾرا  :الشص الأصمي
أن يُؤ ر عطاآ الطكطبرؽ بػ إلم أجل محدد عظد ، لفصل  -يا محمد  -مؽ ربػ 

لػ مؽ القرآن مؾجب لمقمق  لف برظػ وبرظهؼ بادت صال الطكطبرؽ، وإن كفار قؾمػ 
 والااظراآ.
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د أيضام الطسمؼ بَن اخية تعؾ الطترجؼ قام با تصار التفسرر رغؼ أيطرته ف  تعر   
 عمم كفار قر ش وليس الرهؾد فق .

 .ٜٚ: اخيةصدؾرة ، ﴾ٖٙ﴿الح ر .قَالَ رَآِّ فَََنْغِرْنِ  إِلَم يَؾْمِ يُبْعَتُؾنَ 
36. Δίπε ν Ηκπιίο: Κύξηέ κνπ, δώζε κνπ αλαβνιή σο ηελ Ζκέξα 
πνπ ζα αλαζηεζνύλ. 

 قال إبميس: يا رب  أرج ظ  إلم الرؾم الط  يبعتؾن فيه.
ولا  أمهمظ ،  الق ويؾ الطتطرد عمم طاعة الله: يا  -قال إبميس لأ م  : الظص ا
 إلم يؾم الايامة، يؾم يبعث الظاس أدياء بعد مؾتهؼ. تابضظ 

79. Δίπε ν αηαλάο: Θεέ κνπ δώζε κνπ αλαβνιή κέρξη ηελ Ζκέξα 
πνπ ζα αλαζηεζνύλ. 

 .يبعتؾن  أعظظ  تَجيلب إلم الرؾم الط  فيهيا إله  قال الشيظان: 
 إلم يؾم البعث. تطتظ ولا  أمهمظ قال إبميس: رآ : الظص الأ م 

بال  الطفهؾم ف الشيظان، ص( بطكر إبميس عمم أنه دؾرةيظا بادر الطترجؼ ف  آية 
الت  تعتور و فام دقيقام لطا تؼ برؽ تفسرر آية دؾرة الح ر الط  لرده الطفسر ف  

 اة عمرهؼ السلبم.الله عز وجل وإبميس ف  دضؾر آدم والطلبئ
ف  دؾرة الشعراء دؾف أقؾم بترجطة ما قام به الطترجؼ ومدك قصد  عؽ 
عطد ليبرل الظص مؽ تؾازنه ومدك جطال دؾرة الشعراء وآياتها الت  لها مدلؾلا  
كتررة وذكر الأنوياء السابقرؽ وفرها  ظاآ مؾدد لمظو  محمد  مم الله عميه ودمؼ 

حطمه مؽ معظم الشعر و َت  يؾرة الشعراء بطا دؼ الساكؾن يبصؾرة  ا ة، كي  
الطترجؼ لتقديطها بالعديد مؽ الترجطا  الت  قض  عمم وددة السؾرة ف  مفهؾمها 

 رق أو غرر .شورنرؽ آياتها دتم بالظسبة لمطستطع أو القارئ العرب  فطا بالاؼ بالطست

 الشعراء ﴾ٛ﴿كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ  إِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم وَمَا
8. Ζ βιάζηεζε είλαη έλα ζεκάδη κεγάιν, πνπ απνδεηθλύεη ηελ 
ύπαξμε ηνπ Αιιάρ ηνπ Παλληνδύλακνπ. Πνιινί άλζξσπνη δελ 
πηζηεύνπλ. 
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علبمية عغيطية عميم وجيؾد الله تعيالم. كترير ميؽ الظياس لا  الغطػاء الشبػاتي :الترجسة
 يؤمظؾن.

الأرض لدلالة عغيطة عمم وجؾد البالق  إن فم إ رال الظبا  مؽ: الشص الأصمي
 القدير، وما كان أكتر القؾم مؤمظرؽ.

 الشعراء ﴾ٚٙ﴿إِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم وَمَا كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ 
67. Απηή ε πξάμε ηνπ Θενύ πεξηέρεη δηδαθηηθό κάζεκα γηα εθείλνπο 
πνπ επηζπκνύλ, αιιά νη πεξηζζόηεξνη δελ ζα πηζηέςνπλ. 

، لايؽ معغطهيؼ لأولئػك الػذين يروبػهف ل الله يطا عمم درس مفرد فعيحتؾ   :الترجسة
 .لؽ يؤمظؾا

الع رب لعورة لطؽ أراد أن يظتفع، وما  الإله إن فم ذلػ التصرف : الشص الأصمي
 كان أكتر القؾم مصدقرؽ.

 الشعراء ﴾ٖٓٔ﴿إِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم وَمَا كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ 
103. Όια απηά πνπ αλαθέξζεθαλ γηα ηνλ Αβξαάκ είλαη πεξηέρνπλ 
δηδαθηηθά καζήκαηα γηα εθείλνπο πνπ ζέινπλ λα πηζηέςνπλ. Όκσο 
νη πεξηζζόηεξνη δελ ζα πηζηέςνπλ. 

لأول يػ اليطيؽ ير يدون  كل ما ذكر عن إبراهيم يحتهي عمى دروس تعميسية :الترجسة
 معغطهؼ لؽ يصدقؾا. أن يؤمظؾا. لاؽ
إن فيطا ذكر الله مؽ نبَ إبراهيؼ لعغة وعورة لطؽ أراد أن يتعق : الشص الأصمي

 و عتور، وما كان أكتر قؾمػ الطيؽ تتمؾ عمرهؼ يطا الظبَ مطعظرؽ لدعؾتػ.

 الشعراء ﴾ٕٔٔ﴿إِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم وَمَا كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ 
121. Καη απηό πνπ αλαθέξακε είλαη έλα ζεκάδηα γηα ηελ 
παληνδπλακία ηνπ Αιιάρ. Οη πεξηζζόηεξνη όκσο δελ πηζηεύνπλ. 

 .وما ذكرنا  يؾ علبمة عمم قدرة الله الامية. لاؽ معغؼ الظاس لا يصدقؾن  الترجسة:

إن فيطا ذكر  القرآن مؽ نبَ نؾح لح ة عمم  دق الردل وقدرة الله، : الشص الأصمي
 أكتر الطيؽ تتمؾ عمرهؼ يطا القصص مؤمظرؽ.وما كان 
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 الشعراء ﴾ٗٚٔ﴿إِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم وَمَا كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ 
174. Απηή ε ηηκσξία πνπ ηνπο έπιεμε, δείρλεη ηελ παληνδπλακία ηνπ 
Θενύ. Οη πεξηζζόηεξνη άλζξσπνη όκσο δελ ζα πηζηέςνπλ. 

 الط  أ ابهؼ يغهر قدرة الله الطظمقة. لاؽ معغؼ الظاس لا يطا العقاآ :الترجسة
 .ن يصدقؾ 

إن فم ذلػ العقاآ الطك نزل بالقؾم لح ة تدل عمم تطام قدرة الله، : الشص الأصمي
 وما كان أكتر قؾمػ مصدقرؽ بدعؾتػ.

 الشعراء ﴾ٜٓٔ﴿كَانَ أَكْتَرُيُؼْ مُؤْمِظِرؽَ  وَمَاإِنَّ فِ  ذَلِػَ خََيَةم 
190. Ζ ηηκσξία πνπ έπιεμε ηελ θπιή ηεο Αι-Άτθα, είλαη έλα ζεκάδη 
γηα ηελ παληνδπλακία ηνπ Αιιάρ. Οη πεξηζζόηεξνη άλζξσπνη, όκσο, 
δελ πηζηεύνπλ. 

عمم قدرة الله الطظمقة. ومع  يؾ علبمة يكةالعقاآ الط  أ اآ قورمة الأ :الترجسة
 .، فإف معظم الشاس لا يؤمشهف ذلػ

لدلرل  -جزاء تطرديؼ-ن فيطا نزل بَ حاآ الأيكة مؽ العقؾبة إ :الشص الأصمي
 عمم كطال قدرة الله، وما كان أكتر قؾمػ مصدقرؽ.

 الشعراء﴾ٜ﴿وَإِنَّ رَبَّػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ 
9. Ο Πξνζηάηεο ζνπ ζα ηηκσξήζεη εθείλνπο πνπ αξλνύληαη ηελ 
πίζηε. Ο Κύξηόο ζνπ Δίλαη Παληνδύλακνο θαη Φηιεύζπιαρλνο. 

أول ييػ الييطيؽ يظاييرون الإيطييان. ربييػ دييبحانه وتعييالم سػػهؼ يعاقػػم حاميػػك  الترجسػػة:
 رديؼ.

وإن مالييييػ أمييييرك ودافغييييػ لهييييؾ الطظييييتقؼ مييييؽ الطكييييطبرؽ الطتفضييييل : الػػػػشص الأصػػػػمي
 .بالردطة عمم الطؤمظرؽ

 الشعراء ﴾ٛٙ﴿وَإِنَّ رَبَّػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ 
68. Ο Γεκηνπξγόο ζνπ είλαη ν Παληνδύλακνο θαη ν Φηιεύζπιαρλνο. 

  القػ يؾ القدير والرديؼ. :الترجسة
وإن  القػ ومربيػ لهؾ القؾك فم الانتقام مؽ الطكطبرؽ، الطظعؼ : الشص الأصمي

 بالردطا  عمم الطؤمظرؽ.
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 الشعراء ﴾ٗٓٔ﴿ػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ وَإِنَّ رَبَّ 
104. Ο Αιιάρ είλαη Ηθαλόο λα εθδηθεζεί ηνπο άπηζηνπο δηόηη είλαη 
Παλίζρπξνο θαη Φηιεύζπιαρλνο. 

 .قادر عمى الانتقاـ من الكفار لأنه سبحانه وتعالى رحيمالله  :الترجسة
وإن ربػ لهؾ القادر عمم الانتقام مؽ الطكطبرؽ، الطتفضل بالإنعام : الشص الأصمي
 عمم الطحسظرؽ.

 الشعراء ﴾ٕٕٔ﴿الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ ػَ لَهُؾَ وَإِنَّ رَبَّ 
122. Ο Θεόο ζνπ είλαη Παληνδύλακνο θαη κπνξεί λα εθδηθεζεί θάζε 
αιαδνληθό άλζξσπν. Καη είλαη Φηιεύζπιαρλνο καδί κε ηνπο 
ελάξεηνπο. 

. ويييؾ ويسكػػن أف يشػػتقم مػػن أي شػػخص متعجػػرؼإلهييػ دييبحانه وتعييالم  :الترجسػػة
 رديؼ بالصالحرؽ.

وإن ربػ لهؾ القؾك فم الانتقام مؽ كل جبار عظرد. الطُظْعؼ بَنؾاخ : صميالشص الأ
 الفضل عمم الطتقرؽ.

 الشعراء ﴾ٓٗٔ﴿ػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ وَإِنَّ رَبَّ 
140. Ο Κύξηόο ζνπ είλαη ν Παληνδύλακνο πνπ ηηκσξεί ηνπο 
ηπξάλλνπο, θαη είλαη Φηιεύζπιαρλνο γηα ηνπο πηζηνύο. 

 ، ويؾ رديؼ بالطؤمظرؽ.الذي يعاقم الطغاةربػ دبحانه وتعالم  :لترجسةا
 وإن ربػ لهؾ القاير لم بار ؽ، الرديؼ بالطؤمظرؽ.: الشص الأصمي

 الشعراء ﴾ٜ٘ٔ﴿ػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الرَّدِيؼُ وَإِنَّ رَبَّ 
159. Ο δεκηνπξγόο ζνπ είλαη Παληνδύλακνο, θαη κπνξεί λα 
εμνληώζεη ηνπο άπηζηνπο θαη Φηιεύζπιαρλνο πνπ δείρλεη έιενο 
ζηνπο πηζηνύο. 
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والردطيياء الييطيؽ يردطييؾن  ،، و طكظييه إبييادة غريير الطييؤمظرؽ القييػ يييؾ القييدير :الترجسػػة
 الطؤمظرؽ.

وإن  القيييػ لهيييؾ القيييادر عميييم إييييلبك ال اديييديؽ الطتفضيييل بإن ييياء  :الػػػشص الأصػػػمي
 الطتقرؽ.

 الشعراء ﴾٘ٚٔ﴿رَّدِيؼُ ػَ لَهُؾَ الْعَزِ زُ الوَإِنَّ رَبَّ 
175. Ο Θεόο ζνπ είλαη Παληνδύλακνο θαη Φηιεύζπιαρλνο γηα ηνπο 
πηζηνύο. 

 إلهػ قدير ورديؼ بالطؤمظرؽ. :الترجسة
وإن ربيييػ لهيييؾ الااليييب عميييم كيييل ليييئ. الطتصييي  بالردطييية الااممييية : الػػػشص الأصػػػمي

 فيعاقب الططنورؽ، و ترب الطؤمظرؽ.
 الشعراء ﴾ٜٔٔ﴿زِ زُ الرَّدِيؼُ ػَ لَهُؾَ الْعَ وَإِنَّ رَبَّ 

191. Ο Κύξηόο ζνπ είλαη ν κνλαδηθόο Παλίζρπξνο, θαη 
Φηιεύζπιαρλνο. 

 .ربػ ودد  دبحانه وتعالم ورديؼ :الترجسة
 وإن ربػ لهؾ الطتفرد بالقؾة والامبة الطظعؼ بالردطا  عمم الطؤمظرؽ.: الشص الأصمي

مييييع اخيييييا  وأايييياف معييييان  يكييييطا ن ييييد الطتييييرجؼ لييييؼ يقييييدم تفسييييررام متظادييييب 
أاعف  مؽ قيطة الطعظم الطفهؾم بشكل عغيؼ مؽ اخية نفسها ليؾ تيرجؼ معظيم واديد 

 لال اخيا  الطتشابها .
 

 المبحث الثالث :

 رلَ ردؾلُ اللََِّّ  مَّم اللََُّّ عمَيهِ ودمَّؼَ عمم أَ حابِهِ، فقرأَ عمرهؼ دؾرةَ   
لِها إلم آ رِيا فسَ  كَتؾا فقالَ: لقد قرأتُها عمم ال ؽِّ لرمةَ ال ؽِّ فَاانؾا الرَّدطؽِ مؽ أوَّ

بَانِ قالؾا: لا  ا مظاؼ، كظُ  كمَّطا أترُ  عمم قؾلِهِ فَبَِ ِّ آلَاءِ رَبِّاُطَا تُاَطِّ أدسَؽَ مردودم
آُ فمَػَ الحطدُ.. أ رجه الترمط     دديث دسؽ(وقال:بشَ ءٍ مؽ نِعَطِػَ ربَّظا نُاَطِّ
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دُِ لَ أَنَسٌ كَيَْ  كَانَْ  قِرَاءَةُ الظَّوِ ِّ َ مَّم اُلله عَمَيْهِ وَدَمَّؼَ؟ فَقَالَ: " :الَ عَؽْ قَتَادَةَ، قَ 
ا» ِ الرَّدْطَؽِ الرَّدِيؼِ{ ]الفاتحة:«كَانَْ  مَدًّ ِ، وََ طُدُّ ٔ، اُؼَّ قَرَأَ: }بِسْؼِ اللََّّ [ يَطُدُّ بِبِسْؼِ اللََّّ

 "بِالرَّدْطَؽِ، وََ طُدُّ بِالرَّدِيؼِ 
كطا تارر  مرارما وتارارما ف  اخيا  التالية بشكل  بالظعؼ (آلاء تؼ ترجطة كمطة 

، ديكؾن مؽ الطفرد أن نفهؼ ف  أماكؽ مبتمفة. لطلػالطعظم الطفهؾم ف  مبتم  ف  
الوداية مدك اتساخ يط  الامطة ف  الطعظم وما ي  علبل الطعظم الطبتمفة الت  

عظ  "الظعؼ" ت اع ؼ والطعمقؾن بشكل عام عمم أنهقد أوا  عمطاء الطف ،تحتؾ  عمرها
ورد نفس  درث، جطؾن نفس يطا الطعظم لهط  الامطةوقد أعظم الطتر  ،و"الطكافآ "

الرئيسية الت  تدعؼ الطعظم  ت د لاؽ  .، قتادة ودسؽ بصر  الش ء عؽ ابؽ  باس
 ي  قؾل الظو  الار ؼ بَنالط  دؾف أواحه ف  ترجطة متشابها  دؾرة الردطؽ 

ف  درؽ أن الطسمطرؽ لها  ؾابادت ايا لبالت  ت السؾرةال ؽ عظد دطاخ يط  
والصحابة قد ديشؾا لطا فرها مؽ  ظاآ جامع لقدرا  الله وعغطته ونعطه وبركاته 
وما يظفد الالبم ولا يف  دق الله مظط بداية  مقه لماؾن و خدم وال ؽ والشطس والقطر 

القؾة وع ائب   يآلاء كمطة . لطلػ  ظان ... الخوالطؾ  والتؾاآ وال والظ ؾم والحياة
بَ    ر الظور  أن ابؽ ز د أ ط  بارةأفاد ابؽ جر فقد   ، أو مغاير مطتازة لمقؾةالقؾة
ا بهط  الطلبدغة ف   ،ف  معظم فبَ  قدرا  اللهآلاء  وقال بطلػ  الإمام الراز  أيضم

يط  ف  تعمرق آ ر، قال؛"يا  الله ، و آ  اخيا  لا تص  الظعؼ بل قدرا  لرده: "يط
معظايا التالث يؾ الفضرمة والصفا  برظطا تص  ع ائب القؾة وليس الوركا . 

 ال ديرة بالتظاء والؾلاية.
، أ طنا يط  الامطة بَودع معانرها وقطظا بترجطتها بشكل مظادب مع ويكطا 
ء قد يكؾن لمامطة آلا .، ولاؽ ف  بعض الأماكؽلسياق الط  تحدث فيهمراعاة ا

عمرظا أن نعتطد  ، كانالعديد مؽ الحؾاس ف  مكان وادد، لاؽ بسوب قرؾد الترجطة
ا فق  له بالإاافة دتم نحافق عمم جطال السؾرة وتظاغؼ  اونضع تفسرر  معظم واددم
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أيضام متمها متل تظاغؼ الماة العربية دتم يستطتع قارئ  الأ ؾا  ف  الماة الرؾنانية
بعد الإلارة الطتاررة ن ديا تتارر يط  اخية  الترجطة بظفس وقع  ؾتيا  السؾرة.
: "أ  مؽ ، قرلتربا  لتزو د الطبمؾقا  بالأدكامإلم  مق الأرض واتباذ أفضل التر 

ا ف  آلاء مؽ ربػ تظار" يظا ، لؼ يتؼ ادتبدام آلاء ف  معظم الظعؼ فق  ولاؽ أيضم
  الطكر.معظم مغاير قؾة آية الله دبحانه وتعالم و فاته ال ديرة بالتظاء و 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Ο Αι Ραρκάλسورة الرحمن ترجمة 
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حْسَنُ   ,Η. Ο Αι Ραρκάλ ﴾ٔ﴿الرَّ

 έρεη δηδάμεηηνΚνξάλην.*02 .2 ﴾ٕ﴿عَمَّمَ الْقُرْآَفَ 

نْدَافَ   Έρεη δεκηνπξγήζεη ηνλ άλζξσπν. *02 .3 ﴾ٖ﴿خَمَقَ الِْْ

 ) Σνπ δίδαμε ηνλ ηξόπν λα εθθξάδεηαη .4 ﴾ٗ﴿مَّسَهُ الْبَيَافَ عَ 
ηελ νκηιία θαη ηε λνεκνζύλε, θαζαξά θαη 
έμππλα), *00 

ػػػػػػػػػػػػػػػػػػسْسُ وَالْقَسَػػػػػػػػػػػػػػػػػػرُ ال ذَّ
 ﴾٘﴿بِحُدْبَافٍ 

5. (δεκηνύξγεζε) ηνλ ήιην θαη ηε ζειήλε 
πνπ αθνινπζνύλ έλαλ ππνινγηζκό (κε 
αθξίβεηα πνξεία). *02 

ػػػػػػػػػػػػػػػػػػجَرُ وَالػػػػػػػػػػػػػػػػػػ جْمُ وَالذَّ شَّ
 ﴾ٙ﴿يَدْجُدَافِ 

6. Καη ηα άζηξα*23 θαη ηα δέλδξα, (όκνηα 
θαη ηα δύν) ππνηάζζνληαη ζην ζέιεκα 
Σνπ. 

ػػػػػسَاءَ  رَفَعَهَػػػػػا وَوََ ػػػػػػعَ  وَالدَّ
 ﴾ٚ﴿الْسِيزاَفَ 

7. Καη ηνλ νπξαλό ηνπνζέηεζε ςειά θαη 
έρεη νξγαλώζεη ηελ ηζνξξνπία (ηεο 
δηθαηνζύλεο) *05  

 όηη δελ κπνξείηε λα παξαβηάζεηε ζηελ .8 ﴾ٛ﴿لاَّ تَطْغَهْا فِي الْسِيزاَفِ أَ 
ηζνξξνπία,   

طِ وَلَا وَأَقِيسُػػها الْػػهَزْفَ بِالْقِدْػػ
 ﴾ٜ﴿تُخْدِرُوا الْسِيزاَفَ 

9. αιιά δπγίζηε ηα πξάγκαηα(ηα πάληα) 
δίθαηα θαη κελ κεηώζεηε ηελ ηζνξξνπία . 
*06 

الْأَرْضَ وََ ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػعَهَا وَ 
ِـ  ﴾ٓٔ﴿لِلَْْنَا

10. Καη είλαη απηόο πνπ έρεη απιώζεη ηε 
γε γηα ηα πιάζκαηα Σνπ.  

خْػػػػلُ ذَاتُ  فِيهَػػػػا فَاكِهَػػػػة   وَالشَّ
ِـ  ﴾ٔٔ﴿الْأَكْسَا

11. Δθεί κέζα είλαη θξνύηα θαη 
θνηληθόδελδξα πνπ έρνπλ ζήθεο,  

ذُو الْعَرْػػػػػػػػػػػػِ   وَالْحَػػػػػػػػػػػػمُّ  
يْحَافُ   ﴾ٕٔ﴿وَالرَّ

12. Δπίζεο, κηα πνηθηιία από θαιακπόθη 
κε ηόζν θινηό όζν θαη ζηηεξά, θαη ηα 
κπξσδάηα θπηά.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٖٔ﴿تُكَذِّ

13. Σόηε, Πνηα από ηα επεξγεηήκαηα 
(εύλνηεο) ηνπ Κπξίνπ ζαο*07 ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
ζα αξλεζείηε;*08 

نْدَػافَ مِػنْ صَمْرَػاؿٍ  خَمَقَ الِْْ
ارِ   ﴾ٗٔ﴿كَالْفَخَّ

14 . Γεκηνύξγεζε ηνλ άλζξσπν από 
άξγηιν ζαλ αγγεηνπιαζηηθή, *09 
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جَافَّ مِػنْ مَػارٍِ  مِػنْ وَخَمَقَ الْ 
 ﴾٘ٔ﴿نَارٍ 

15. Καη δεκηνύξγεζε ηα Σδίλλ από ηε 
θιόγα ηεο θσηηάο (ρσξίο θαπλό). *30 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٙٔ﴿تُكَذِّ

16. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη ζαύκαηα ηεο εμνπζίαο Σνπ *21) ηνπ 
Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ 
Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) αξλεζείηε; 

قَيْنِ وَرَبُّ رَبُّ الْسَذْػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػرِ 
 ﴾ٚٔ﴿الْسَغْرِبَيْنِ 

17. (Δίλαη) ν Κύξηνο ησλ δύν Αλαηνιώλ θαη ν 
Κύξηνο ησλ δύν Γύζεσλ! *22 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٛٔ﴿تُكَذِّ

18. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη Γπλάκεηο Σνπ ) ηνπ Κπξίνπ ζαο*23 ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; 

َ  الْبَحْػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػرَيْنِ مَػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػرَ 
 ﴾ٜٔ﴿يَمْتَقِيَافِ 

19. έθαλε ηηο δύν ζάιαζζεο (ηνπ γιπθνύ 
θαη  ηνπ αικπξνύ λεξνύ) έηζη ώζηε λα 
ζπλαληεζνύλ,  

 θαη όκσο ππάξρεη έλα εκπόδην κεηαμύ .20 ﴾ٕٓ﴿هُسَا بَرْزَخ  لَا يَبْغِيَافِ بَيْشَ 
ηνπο πνπ δελ κπνξεί λα μεπεξάζνπλ. *24 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٕٔ﴿تُكَذِّ

21. Σόηε, Πνηεο από ηα επεξγεηήκαηα 
(εύλνηεο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη ηα 
δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

سَػػػػػػػػا المُّؤْلُػػػػػػػػؤُ يَخْػػػػػػػػرُُ  مِشْهُ  
 ﴾ٕٕ﴿وَالْسَرْجَافُ 

22.  Από απηέο (ηηο ζάιαζζεο) Βγαίλνπλ 
καξγαξηηάξηα*35 θαη θνξάιιηα. *26 

فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا 
بَافِ تُ   ﴾ٖٕ﴿كَذِّ

23. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *27 

فِػػػي تُ وَلَػػػهُ الْجَػػػهَارِ الْسُشْذَػػػ َ 
ِـ  ﴾ٕٗ﴿الْبَحْرِ كَالْأَعْلََ

24. ' Απηόλ αλήθνπλ ηα πινία*28 πνπ 
είλαη παλύςεια ζηε ζάιαζζα ζαλ βνπλά. 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٕ٘﴿تُكَذِّ

25. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη γελλαηνδσξία Σνπ )ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *29 

 Όια *25 όζα είλαη πάλσ ( ην ηέινο ).26 ﴾ٕٙ﴿افٍ كُلُّ مَنْ عَمَيْهَا فَ 
ηεο (ηεο γεο) ζα πεζάλνπλ, 
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ذُو الْجَػلََؿِ  وَيَبْقَى وَجْهُ رَبِّػكَ 
ِـ كْرَا  ﴾ٕٚ﴿وَالِْْ

27. Αιιά ζα παξακείλεη (γηα πάληα) ην 
πξόζσπν ηνπ Κπξίνπ ζαο, (ν ίδηνο) ν 
Άξρνληαο ηεο Γόμαο ,ηεο Μεγαιεηόηεηαο, 
ηεο Γελλαηνδσξίαο θαη ηεο Σηκήο 
(αζάλαηνο).  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٕٛ﴿تُكَذِّ

28. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (ππεξνρή 
θαη ηε ηειεηόηεηα Σνπ ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *40 

ػػػسَاوَاتِ يَدْػػػَ لُهُ مَػػػنْ فِػػػي ال دَّ
ُِػػػهَ فِػػػي وَالْأَرْ  ٍـ  ضِ كُػػػلَّ يَػػػهْ
 ﴾ٜٕ﴿شَْ فٍ 

29. Δθείλνη ζηνπο νπξαλνύο θαη ζηε γε 
Σνπ δεηνύλ )ηηο αλάγθεο ηνπο(, θαη 
θαλέλαο από απηνύο δελ είλαη 
απαξαίηεηνο ζε Απηόλ, δόμα ζ' Απηόλ. 
Κάζε κέξα είλαη ζε κηα ππόζεζε) αγαπά 
θαη ηαπεηλώλεη, δίλεη θαη απαγνξεύεη.( *41 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٖٓ﴿تُكَذِّ

Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο ηνπ Κπξίνπ 
ζαο ζα εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ 
Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) αξλεζείηε; *42 

هَػػػػػػػػػػػػا سَػػػػػػػػػػػػشَفْرُ  غُ لَكُػػػػػػػػػػػػمْ أَيُّ
 ﴾ٖٔ﴿اليَّقَلََفِ 

31. ύληνκα, Ω δύν Βάξνο ( άλζξσπνη θαη 
Σδίλλ), *43 ζα αζρνιεζνύκε κε εζάο , ! γηα 
λα ζαο δηθάζνπκε. *44 

بَافِ  فَبِػػػػَ يِّ آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػا تُكَػػػػذِّ
﴿ٖٕ﴾ 

32. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *45 

نْػػػسِ إِفِ  يَػػػا مَعْذَػػػرَ الْجِػػػنِّ وَالِْْ
اسْتَطَعْتُمْ أَفْ تَشْفُذُوا مِنْ أَقْطَػارِ 
ػػػسَاوَاتِ وَالْأَرْضِ فَانْفُػػػذُوا لَا   الدَّ

 ﴾ٖٖ﴿تَشْفُذُوفَ إِلاَّ بِدُمْطَافٍ 

33. Ω! πλέιεπζε ησλ Σδηλ θαη ησλ 
αλζξώπσλ! ! αλ έρεηε ηε δύλακε λα 
πεξάζεηε πέξα από ηηο δώλεο ησλ 
νπξαλώλ θαη ηεο γεο,- πεξάζηε ινηπόλ. 
Πνηέ, ρσξίο εμνπζία Μνπ, δελ ζα 
κπνξείηε λα πεξάζεηε! *46 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٖٗ﴿تُكَذِّ

34. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; 

ٌ  مِػنْ نَػارٍ    يُرْسَلُ عَمَيْكُسَا شُػهَا
 ﴾ٖ٘﴿وَنُحَاس  فَلََ تَشْتَرِرَافِ 

35. (Δζείο, ινηπόλ, λα επηρεηξήζεηε), κηα 
θιόγα θσηηάο θαη θαπλνύ *47 ( ή ρπηόο 
ραιθόο) ζα ζαο αγθπξσζεί, πνπ δελ ζα 
κπνξέζεηε λα αληέμεηε. 
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آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا يِّ فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػ َ 
بَافِ   ﴾ٖٙ﴿تُكَذِّ

36. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; 

ػػسَاءُ   لِ الدَّ فَكَانَػػلْ فَػػإِذَا انْذَػػقَّ
َِافِ   ﴾ٖٚ﴿وَرْدَة  كَالدِّ

37. (Ση ζα ζπκβεί) όηαλ ν νπξαλόο ζα 
ζρηζηεί ζηα δύν θαη γίλεη ξόδηλνο ζαλ 
θόθθηλν δέξκα; (αλ ιηώζεη από ηε θσηηά), 
*48 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٖٛ﴿تُكَذِّ

38. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *49 

نْ ذَنْبِػػهِ فَيَهْمَئِػػذٍ لَا يُدْػػَ ؿُ عَػػ
 ﴾ٜٖ﴿إِنْس  وَلَا جَاف  

39. Καη ζε απηή ηελ Ηκέξα, νύηε νη 
άλζξσπνη νύηε ηα Σδηλ ζα εξσηεζνύλ γηα 
ηηο ακαξηίεο ηνπο . *50 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٓٗ﴿تُكَذِّ

40. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *51 

ُِمْ  يُعْػػػػػػرَؼُ الْسُجْرِمُػػػػػػهفَ بِدِػػػػػػيسَا
 ﴾ٔٗ﴿ذُ بِالشَّهَاصِي وَالْأَقْدَا ِـفَيُؤْخَ 

41. Οη έλνρνη ζα είλαη γλσζηνί από ηα 
ζεκάδηα ηνπο, θαη ζα αξπαρηνύλ από ηηο 
θξάληδεο ηνπο θαη ηα πόδηα ηνπο. 

كُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا آَلَاءِ رَبِّ فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٕٗ﴿تُكَذِّ

42. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; 

بُ بِهَػػا   َِػػذِِ  جَهَػػشَّمُ الَّتِػػي يُكَػػذِّ
 ﴾ٖٗ﴿الْسُجْرِمُهفَ 

43. Απηή είλαη ε θόιαζε πνπ ηελ 
αξλνύληαη νη έλνρνη.  

بَيْشَهَػػػا وَبَػػػيْنَ حَسِػػػيمٍ يَطُهفُػػهفَ  
 ﴾ٗٗ﴿آَفٍ 

44. Θα ζπλερίζνπλ γύξσ κεηαμύ ηεο 
(θόιαζεο) θαη ηνπ βξάδνληαο ύδαηνο. *52 

رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا  فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ آَلَاءِ 
بَافِ   ﴾٘ٗ﴿تُكَذِّ

45. Σόηε, Πνηεο από ηηο εύλνηεο (επινγία 
θαη δπλάκεηο Σνπ) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα 
εζείο θαη ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη 
Σδίλλ) αξλεζείηε; *53 

َـ رَبِّػػػػػهِ وَلِسَػػػػػنْ خَػػػػػ اؼَ مَقَػػػػػا
 ﴾ٙٗ﴿جَشَّتَافِ 

46. Καη γηα όπνηνλ θνβάηαη ην Κύξνο (ην 
θάζηζκα θξίζεο) ηνπ Κπξίνπ ηνπ*54 (πνπ 
ζα ζηαζεί κπξνζηά) εθεί ζα έρεη δύν 
θήπνη,  
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آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٚٗ﴿تُكَذِّ

47. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; *55 

 Απηνί νη θήπνη ζα αθζνλήζνπλ ζηνπο .48 ﴾ٛٗ﴿ذَوَاتَا أَفْشَافٍ 
πξάζηλνπο θαη αλζίδνληαο θιάδνπο. 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ  
بَافِ   ﴾ٜٗ﴿تُكَذِّ

49. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

 ε θάζε έλα από ηνπο δύν θήπνπο είλαη .50 ﴾ٓ٘﴿فِيهِسَا عَيْشَافِ تَجْرِيَافِ 
δύν πεγέο πνπ ζα αλαβιύδνπλ  ζπλερώο.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٔ٘﴿تُكَذِّ

51. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

كُػػػػػػلِّ فَاكِهَػػػػػػةٍ  مِػػػػػػنْ  فِيهِسَػػػػػػا
 ﴾ٕ٘﴿زَوْجَافِ 

52. Καη ζηνπο δύν απηνύο είλαη έλα 
δεπγάξη από θάζε θαξπό.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ  
بَافِ   ﴾ٖ٘﴿تُكَذِّ

53. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

مُتَّكِئِينَ عَمَػى فُػرُشٍ بَطَانِشُهَػا 
تَػيْنِ مِنْ إِسْتَبْرَ  ؽٍ وَجَشَى الْجَشَّ

 ﴾ٗ٘﴿دَافٍ 

54. Θα μαπιώζνπλ ζηνπο θαλαπέδεο 
επελδεδπκέλεο κε κπξνθάξ (ηζηάβξαθ). 
Σα θξνύηα ησλ δύν θήπσλ ζα είλαη 
πξνζηηνί ( γηα λα ηα θζάλνπλ εύθνια), 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ  
بَافِ   ﴾٘٘﴿تُكَذِّ

55. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

فِػػيهِنَّ قَاصِػػرَاتُ الطَّػػرْؼِ لَػػمْ  
إِنْػػػػس  قَػػػػبْمَهُمْ وَلَا  يَطْسِػػػػيْهُنَّ 

 ﴾ٙ٘﴿جَاف  

56. Αθνκά θαη εθεί (θαη ζηνπο δύν) ζα 
ππάξρνπλ παξζέλεο κε ρακεισκέλα 
βιέκκαηά ηνπο, *54 θόξεο πνπ θαλέλαο 
άλζξσπνο ή θαλέλα Σδηλ δελ έρεη αγγίμεη 
πνηέ πξηλ.  

 Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη .57آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػا بِػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ فَ 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
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بَافِ   ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) ﴾ٚ٘﴿تُكَذِّ
αξλεζείηε;   

  .Ωξαίεο σο ξνπκπίληα θαη θνξάιιηα .58 ﴾ٛ٘﴿قُهتُ وَالْسَرْجَافُ كََ نَّهُنَّ الْيَا

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٜ٘﴿تُكَذِّ

59. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

حْدَػػػػػػافِ إِلاَّ  َِػػػػػػلْ جَػػػػػػزاَءُ الِْْ
حْدَافُ   ﴾ٓٙ﴿الِْْ

60. Μπνξεί ε αληακνηβή ηεο θαινζύλεο 
λα είλαη άιιε από ηελ θαινζύλε;  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٔٙ﴿تُكَذِّ

61. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη ηηο 
δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη ηα δύν 
(γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) αξλεζείηε;  

 Καη εθηόο από απηνύο ηνπο δύν .62 ﴾ٕٙ﴿جَشَّتَافِ وَمِنْ دُونِهِسَا 
ππάξρνπλ θαη άιινη δύν θήπνη,  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٖٙ﴿تُكَذِّ

63. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

َِامَّتَافِ   Με ζθνύξν πξάζηλν ζην ρξώκα (από .64 ﴾ٗٙ﴿مُدْ
ην άθζνλν πόηηζκα).  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾٘ٙ﴿تُكَذِّ

65. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε;   

اخَتَافِ فِ   ηνπο δύν ζα ππάξρνπλ δύν πεγέο .66 ﴾ٙٙ﴿يهِسَا عَيْشَافِ نَزَّ
πνπ ην ύδσξ αλαβιύδεη ζπλέρεηα.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٚٙ﴿تُكَذِّ

67. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

ا فَاكِهَػػػػػػػػػة  وَنَخْػػػػػػػػػل  فِيهِسَػػػػػػػػػ
 ﴾ٛٙ﴿وَرُمَّاف  

68. ε απηνύο (ηα δύν) ζα ππάξρνπλ 
θξνύηα θαη  ρνπξκάδεο θαη  ξόδηα.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٜٙ﴿تُكَذِّ

69. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε;   

 ε απηνύο (ηα δύν) ζα ππάξρνπλ .70 ﴾ٓٚ﴿فِيهِنَّ خَيْرَات  حِدَاف  
παξζέλεο ( ζπληξόθηζζεο), θαζαξέο 
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θαιέο θαη όκνξθεο,  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٔٚ﴿تُكَذِّ

71. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε; 

هر  مَقْرُػػػػػػػػهرَات  فِػػػػػػػػي حُػػػػػػػػ
ِـ  ﴾ٕٚ﴿الْخِيَا

72. Ωξαίεο (ζπληξόθηζζεο) 
πξνθπιάζζνληαη ζηηο ζθελέο,  

فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا 
بَافِ كَ تُ   ﴾ٖٚ﴿ذِّ

73. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν ﴿γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε;   

إِنْػس  قَػبْمَهُمْ وَلَا  لَمْ يَطْسِػيْهُنَّ 
 ﴾ٗٚ﴿جَاف  

74. Οπνίεο πνπ θαλέλαο άλζξσπνο ή 
θαλέλα Σδηλ δελ έρεη αγγίμεη πνηέ πξηλ, 

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾٘ٚ﴿تُكَذِّ

75. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε;   

مُتَّكِئِػػينَ عَمَػػى رَفْػػرَؼٍ خُزْػػرٍ 
 ﴾ٙٚ﴿حِدَافٍ  وَعَبْقَرِيٍّ 

76. Ξαπιώλνληαο ζηα πξάζηλα καμηιάξηα 
θαη ηνπο ζαπκάζηνπο ηάπεηεο.  

آَلَاءِ رَبِّكُسَػػػػػػػػػػػػػػػػػا فَبِػػػػػػػػػػػػػػػػػَ يِّ 
بَافِ   ﴾ٚٚ﴿تُكَذِّ

77. Σόηε, Πνηεο από ηηο επινγίεο (όζν θαη 
ηηο δπλάκεηο) ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα εζείο θαη 
ηα δύν (γέλε ησλ Αλζξώπσλ θαη Σδίλλ) 
αξλεζείηε;   

ذِي الْجَػلََؿِ  تَبَارَؾَ اسْػمُ رَبِّػكَ 
ِـ كْرَا  ﴾ٛٚ﴿وَالِْْ

78. Αο είλαη Δπινγεκέλν ην όλνκα ηνπ Κπξίνπ 
ζαο, (ν ίδηνο) ν Άξρνληαο ηεο Γόμαο ,ηεο 
Μεγαιεηόηεηαο, ηεο Γελλαηνδσξίαο θαη ηεο 
Σηκήο (αζάλαηνο). 
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 الخلَصة ونتانج البحلأ 
 رءُ الطَ  إليه رجع فامّطا ا،درفيم  لمترجطة قابل غرر القرآنأن مؽ الطعروف 

ولا  ديّا اتابم ك لاؾنه متظاهية لا بلبغاته أنّ  إذ لتفسرر  جديدة قوطرائِ  معان  يكتش 
، معانيه مبوؾءة ف  تراكرب ألفاعه يطكؽ فصل معان  القرآن عؽ ألفاظ القرآن لأن

لا  يتاافل عؽ لفغة مؽ لاؽ ذلػ لا يستؾجب معه ترك الترجطة لأ  لاة ولمطترجؼ 
، يظتغريا القارئ  ا ة غرر العرب  القرآن متلبم ومعها يسق  معظم مؽ معانيه الت 

أو أن يودو له أن يضي  ألفاعما إلم القرآن بطا يضي  معظم ليس مؽ معانيه أو 
دتم تاررر ترترب ألفاظ القرآن أو أن يظقص معظم مؽ معانيه وي  تعد مشكمة كوررة 

، فطلػ يبل بالطعظم يؤ ر ما يَْ ب أن يُقدم أو العكسترجؼ أن فلب يحق لمط
الطقصؾد وقد ددث يطا ف  ترجطة القرآن إلم الماة الرؾنانية ف  غالوية الترجطا  
دتم أن نسبة الطظتبب وي  نسبة تفسرر ة لاؽ درعان ما وجدنا أنها يشؾبها 

التفسرر البسي  الاترر مؽ تبم  الطترجؼ عؽ فر ة كوررة لا  يودخ ف  ترجطة 
وعظدئط تبرل الترجطة كإاافة وليس كطشكمة تضاف لطشاكل تفسرر معان  القرآن 

 لماة الرؾنانية.
رأيظا كي  أن لفق ال لبلة الردطؽ لا ي ب أن يترجؼ بَ  معظم فمؽ يصل 
الطترجؼ لطعظم  ائب ف  آيا  كتررة عهر فرها المفق لأن دؾرة الردطؽ الت  بدئ  

 د الإنسان أو ال ؽ مؽ دطاعه ومعرفته. مؽ يؾ البالق؟ يؾ به جطع  كل ما ير 
، لردطؽ  الله(مؽ مسرر الاؾن؟ يؾ ا (، مؽ الطعمؼ؟ فهؾ الردطؽ  الله(،اللهالردطؽ  

مؽ الرازق وباد  الاؾن؟ يؾ الردطؽ  الله( ، مؽ وايب الظعؼ ف  الور والبحر 
ل ظة والظار؟ إنه الردطؽ ومسبريطا؟ يؾ الردطؽ  الله(، مؽ برد  الحياة والطؾ  وا

. لطلػ فقد رأيظا بالأ ط بَن الردطؽ ادؼ جلبلة وإن دالفظ  البعض فهؾ لا  الله(
 .ؽ الأدؾاليترجؼ بَ  دال م

تعرا  ف  أبحاث دابقة خيا  الطتشابهة والطتظابقة الألفاظ ف  معغؼ 
  بتم نسخ القرآن ولطلػ عطم  ف  يطا البحث عمم نسبة تفسرر الطظتبب الت  لؼ ت
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رجطة مرجع ودظد كتررام ف  عدم قدرة الطترجؼ عمم اغتظام الفر ة لتصب  يط  الت
عمم الرغؼ مؽ التشابه ، لاؽ للؤد  لؼ تبتم  كتررام عؽ دابقرها. لمترجطا  السابقة
لؼ يفظؽ لضرورة  ، لاؽ الطترجؼكتررة بل والتطاال ف  نفس الطعظمالاورر ف  آيا  

 تؾ رلإلم  الطعظملؼ يؤد  .دد وليس كل آية عمم ددةقرآن الؾاالعطل عمم نسيج ال
 ادت ابة تطاال ادت ابة إدداثأو  التعورر ببساطة الاتّسامأو  وأدمؾبه الأ ل روح
 .الأ ل قارئ 

 تط  البحث بترجطة لمسؾرة وايؼ التعميقا  الت  تهؼ القارئ دتم تعد أنطؾذجا يدل 
، ومؽ نادية أ رك و التفسرر دؾ ام عمم وددة ترجطة السؾرة مؽ نادية دؾاء الطعظم أ

ا يتبعه الطترجطؾن فيطا بعد ف  ترجطا  جديدة أو تعديل الترجطا   دتم تاؾن نه م
 السابقة.
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 الحواشي

بطعظم: الأوجه  عمؾم القرآن ف  وجؾ   ظابا  القرآن أو وجؾ  البظاآ ف  القرآن أو أوجه البظاآ ف  القرآن -ٔ
ووجؾ   وقد أنزله الله بمسان عرب  مورؽ أ : واا ؛ دتم يتطكؽ الطباطب مؽ فهطه، الطتظؾعة ف   ظاآ القرآن،

فقد يكؾن  ظابا لمردؾل وقد يكؾن عاما أو  البظاآ ف  القرآن متعددة مؽ درث الأدالرب الطتظؾعة وما يراد مظها،
: انغر .لبصؾص الطؤمظرؽ وقد يكؾن لمتعغيؼ أو الزجر أو غرر ذلػ، وقد يكؾن عاما أر د به البصؾص أو العكس

 /ييٕٕٗٔعطان،  الأولم،الظبعة  ، ضر محمد زك  محمد الار ؼ،ف  القرآن  الطع ؼ الطفهرس لمتراكرب الطتشابهة لفغا
دار الفار الطعا ر، بررو   ،ؼ، إعداد محمد بسام رلد  الز ؽالطفهرس لطعان  القرآن الار  . الطع ؼمٕٔٓٓ
 -عمطية،دار الاتب الالراغب الأ فهان  الظبعة الأولم ،ألفاظ القرآن الار ؼ. مع ؼ مفردا  مٜٜ٘ٔيي/ٙٔٗٔ
مؤدسة الردالة ، ، . مفصل آيا  القرآن، ترترب مع ط ، تصظي  عود الصوؾر لايرؽمٜٜٚٔيي/ٚٔٗٔبررو ،

الار ؼ، الحسرؽ بؽ محمد قامؾس القرآن أو إ لبح الؾجؾ  والظغائر ف  القرآن  ٜٜٗٔييي ٗٔٗٔالظبعة الأولم، بررو  
 .ٜٓٛٔ، تحقرق عود العز ز درد الأيل، دار العمؼ لمطلبيرؽ، بررو  .الظبعة التالتة الدماان 

رجطة بظ  إدرائرل وترجطة أيل الاتاآ ف  نسبة م طع دسؽ عم  أدطد عم ، أ ظاء ترجطة القرآن الار ؼ، ت -ٕ
 Σα Λάζε ηεο Μεηάθξαζεο ηνπ Κνξαλίνπ, ησλ Μπάλη Ηζξαήι,ηνπ Λανύ ηεοالطمػ 

Βίβινπ ζην ζπγθξόηεκα ηνπ Βαζηιηά Φάρλη   عدد  اص بالطؤتطر الرؾنان  الدول  التان ، الأدآ.
 .ٗٛ -ٔص ٕٙٔٓلية العمطية لامية الماا  والترجطة، أكتؾبرالرؾنان  ف  مصر ك سر برؽ دضارترؽ، الدور ة الدو 

بعض إلكالية أ ظاء ترجطة القرآن الار ؼ، أ ظاء ترجطة " ما كان فيه التشابه   ف  آيا ( برؽ كمطترؽ أو أكتر ييييييييي 
 طع الطمػ والطؾاع الطتقدم ف  القرآن فيه ز ادة درف أو أكتر أو كمطة فَكتر عؽ الطؾاع الطتَ ر ف  ترجطة م

 .ٙٚٔ–ٛٛ. صٕٙٔٓفهد. الدور ة الدولية العمطية لامية الماا  والترجطة، العدد الحاد  عشر، ال زء التان ، يؾلرؾ
إلكالية أ ظاء تَرجَطْة اخيا  الطتظابقة الألفاظ ف  القرآن الار ؼ إلم الماة الرؾنانية ف  ترجطة م طع الطمػ فهد مع ييييييييي 

 .ٖ٘ٔ – ٕٔ، ص  ٕ٘ٔٓاة الرؾنانية. م مة كمية اخداآ ، جامعة بظها، أكتؾبر ترجطترؽ دابقترؽ بالم
إلكالية أ ظاء ترجطة التعوررا  الزمظية ف  ترجطة القرآن لمرؾنانية، وأ ظاء ترجطة آيا  متشابهة الألفاظ " ما كان ييييييييي 

ن مودوء بحرف متَ ر مؽ دروف اله اء ". فيه التشابه   ف  آيا  ( برؽ كمطترؽ أو أكتر والطؾاع الطتقدم ف  القرآ
 .ٓٔٔ -ٕ، ص  ٕ٘ٔٓكمية اخداآ والعمؾم الإنسانية، جامعة قظاة السؾ س .العدد البامس عشر ديسطور 

( برؽ ة" ما كان فيه التشابه  ف  آيا الأ ظاء ف  ترجطة آيا  متشابهة الألفاظ ف  القرآن الار ؼ إلم الماة الرؾنانيييييييييي 
أكتر والطؾاع الطتقدم ف  القرآن مودوء بحرف متقدم مؽ دروف اله اء"، الط مة العمطية لامية اخداآ  كمطترؽ أو

 .ٕٔٔ-ٜم. صٕٗٔٓ، ٕ٘جامعة أدرؾط، العدد
ا: أدرارا -  الارمانمدطزة محطؾد بؽ  تَلي ، تؾجيه متشابه القرآن ف القرآن الطسطم الوريان  ف التارار  نغر أيضم
الله بؽ بهادر  ، بدر الديؽ محمد بؽ عودالوريان ف  عمؾم القرآن. ةدار الفضرم القادر ادطد عظا عود تحقرق، (يي٘ٓ٘ 

 .مٜٚ٘ٔ-ييٖٙٚٔدار إدياء الاتب العربية، ، الظبعة الأولمؾ الفضل إبراهيؼيي( تحقرق محمد أبٜٗٚ: الزركش   تؾف
الرابعة، دار  أبؾ أدطد، الظبعة –د الردطؽ الألفاظ، تَلي  جطال عو ةالإيقاظ لتطكرر الحفاظ باخيا  الطتشابه -

 م. ٕٗٓٓ/ييٕ٘ٗٔطربة، مكة 
كامل عود  ، دمط تحقرقالباداد  بؾالطظصؾر عود القاير أتَلي : الباداد  بم الطظصؾر الظادخ والطظسؾخ لأ -

 . ، الأردن، عطاندار العدوك الهاد ، 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86
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قديؼ ت –لداماان  الشيخ أب  عود الله الحسرؽ بؽ محمد ا، تَلي  الإمام لألفاظ كتاآ الله العز زالؾجؾ  والظغائر  -
 ، دار الاتب العمطية بررو . عرب  عود الحطرد وتحقرق

، يي( تحقرق داتؼ  ال  الضامؽٓ٘ٔ الطتؾفم ، تَلي  مقاتل بؽ دميطان الومب  الؾجؾ  والظغائر ف  القرآن الار ؼ
 م .  ٕٙٓٓ/ييٕٚٗٔدب   –، مركز ماجد لمتقافة والتراث الظبعة الأولم

الطصدر م مة البحؾث الإدلبمية، العدد السابع ، دميطان بؽ  ال  القرعاو  ، الؾجؾ  والظغائر ف  القرآن الار ؼ -
. آيا  متشابها  الألفاظ ف  القرآن الار ؼ وكي  التطررز برظها، إعداد عود الطحسؽ بؽ دطد الاباد الودر، والعشرون 

 م.   ٕٕٓٓ/ييٖٕٗٔ، الر اض دار الفضرمة لمظشر الظبعة الأولم،
 . ٕٙٓٓ/ييٕٙٗٔ، جدة، . الظبعة الرابعة، درال  ال  ملبئاةبهة الألفاظ ف  كتاآ الله العز زدلرل اخيا  متشا -
، يح  باآ الطتشابها  ف  قصص الأنوياء ، ف  متشابها  القرآن الار ؼ وممحق بهدلرل الحفاظ ف  متشابه الألفاظ -

 .  ٕٚٓٓ، بؾردعرد ظبعة التالتةالالفتاح الزواو  ،عود
مو ، ( لرح وتحقرق عود ال مرل عود  ليئٖٔالطتؾفممعان  القرآن وإعرابه لمزجال أب  إدحاق إبراهيؼ بؽ السر    -

 . مٜٛٛٔيي/ ٛٓٗٔعالؼ الاتب، بررو  
  لإدياء التراث س العمط، الط مق ودرادة محمد ألرف عم  الطمبار  ، تحقرنؾادخ القرآن لمعلبمة ابؽ ال ؾز   -

 ، الطديظة الطظؾرة .الإدلبم 
  :انغر ترجطا  القرآن -ٖ

Γ. Η. ΠΔΝΣΑΚΖ , ΚΟΡΑΝΗΟΝ ΜΔΣΑΦΡΑΘΔΝ ΔΚ ΣΟΤ ΑΡΑΒΗΚΟΤ ΚΔΗΜΔΝΟΤ , 
ΔΚΓΟΗ ΠΡΩΣΖ , ΔΚΓΟΣΖ ΑΝΔΣΖ ΚΩΝΣΑΝΣΗΝΗΓΖ , ΔΝ ΑΘΖΝΑΗ , 
1878. 
Γ. Η. ΠΔΝΣΑΚΖ , ΚΟΡΑΝΗΟΝ ΜΔΣΑΦΡΑΘΔΝ ΔΚ ΣΟΤ ΑΡΑΒΗΚΟΤ ΚΔΗΜΔΝΟΤ , 
ΔΚΓΟΗ ΓΔΤΣΔΡΑ (Δπηδησξζσκέλε ), ΔΚΓΟΣΖ ΑΝΔΣΖ 
ΚΩΝΣΑΝΣΗΝΗΓΖ , ΔΝ ΑΘΖΝΑΗ , 1886. 

Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή Γιώζζα,  
Πξώηε Έθδνζε Αζήλα 1978 . 
Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή Γιώζζα, 
Γεύηεξε Έθδνζε (Δπηδηνξζσκέλε )Αζήλα 1987 . 
Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή Γιώζζα, 
Γεύηεξε Έθδνζε (Δπηδηνξζσκέλε)Μεδίλα Μνπλάββαξα, 2000 . 

الورزنظ  الط  عاش ف  عصر الظهضة الطقدونية ف  القسظظظرظية ، ف   ΝΗΚΔΣΑكان  نيكرتاس -ٗ
وكان مقربام مؽ البلبط الإموراطؾر  ف   κνλαρόοالعصر الطيو  الاباد  وكان إما راهبام أو لطادام 

فؾترؾس   παηξηάξρεοذلػ الؾق  قام بكتابة  ظاآ البلبط ردا عمم الأرمرظررؽ ف  عهد البظر رك 
Φώηηνο   وكان يحيا دياة الادتقامة .ἡ ὀζνδνμία  طقة الطسيحية ، ولطلػ فقد عطد إلم محاربة الهر

,كطلػ  Δζσηεξηθέο Υξηζηηαληθέο αηξέζεηοمؽ جانب الاااؾليػ اللبترؽ والأورذوكس الأرمؽ 
εμσηεξηθή αίξεζε  لهرطقة الإدلبمية مؽ وجهة نغر أو ا. 

 :نغر أيضام ا
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Christian C., The Greek Qur’an: Scholarship and evaluations, Orientalia 
Suecana LXI Suppl. (2012(.,  “The Byzantine translation of the Qurʾān from the 
eighth/ninth century CE and its role in the polemic of Nicetas of Byzantium”, 
Comparative Oriental Manuscript Studies Newsletter n. 8, 07/2014, pp. 5–6 

ارة الأوقاف الطصر ة ، الط مس الأعمم لمش ؾن الطظتبب ف  تفسرر القرآن بالماة الرؾنانية ، وز  -٘
 . ٕٕٕٓالإدلبمية ، القايرة 

 ٖٗٓٔ -  ٖٙٓٔانغر الطرجع السابق، دؾرة الردطؽ ص  -ٙ
   :نغراف  معظم الامطة  -ٚ

ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ , ΘΔΑΛΟΝΗΚΖ 2006 
ΑΝΓΡΗΩΤΖ ΔΣΤΜΟΛΟΓΗΚΟ ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ,2002  
ΛΔΞΗΚΟ ΔΡΑΣΟΘΔΝΖ , εθδόζεηο ΗΑΜΒΟ,2009 
ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ , ΘΔΑΛΟΝΗΚΖ 2006 . 
ΠΑΓΟΤΛΑΣΟ ΤΠΔΡΛΔΞΗΚΟ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ ΓΛΩΑ ,ΑΘΖΝΑ 
1999. 

ا دتم -ٛ  ، ذو القمب الاورريافر لطؽ يؤذيه و فرد الطحتاجرؽ أيضام مؽ مترادفا  الطعظم الط  يؾ جرد جدم
κεγαιόςπρνο -ε -ν [meγalópsixos] Δ5 : (γηα πξόζ.) πνπ είλαη πνιύ θαιόο 
έηζη ώζηε λα ζπγρσξεί απηνύο πνπ ηνλ βιάπηνπλ θαη λα επεξγεηεί 
απηνύο πνπ έρνπλ αλάγθε· κεγαιόθαξδνο. ANT κηθξόςπρνο: 
~ άλζξσπνο. ηάζεθε ~ απέλαληη ζηνπο εηηεκέλνπο ερζξνύο. || γηα 
αλάινγε ζπκπεξηθνξά: Mεγαιόςπρε πξάμε. κεγαιόςπρα ΔΠIΡΡ: Tνπ 
θέξζεθε ~. 

 :انغر -ٜ
 “κεγαιόςπρνο”, in Liddell & Scott (1940) A Greek–English Lexicon, Oxford: 
Clarendon Press 
“κεγαιόςπρνο”, in Liddell & Scott (1889) An Intermediate Greek–English 
Lexicon, New York: Harper & Brothers 

 نفس الطرجع السابق  مار انا لاتسيس، :نغرا -ٓٔ
 نسبة لاتسيس ، نفس الطرجع السابق -ٔٔ
الألفاظ ف  القرآن الار ؼ إلم ، إلكالية أ ظاء تَرجَطْة اخيا  الطتظابقة دسؽ عم  :انغر -ٕٔ

 الماة الرؾنانية ف  ترجطة م طع الطمػ فهد مع ترجطترؽ دابقترؽ بالماة الرؾنانية.
 ؛ القدس( عشر، الرابع الط مد والطظهج، والشر عة العقردة ف  التفسرر الطظرر الزدرم ، وهبة -ٖٔ

 20 .ص ،)م 2009 الفار، دار : دمشق

javascript:rIU('dl',%20'%CE%955',%20true)
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus:text:1999.04.0057:entry=megalo/yuxos
https://en.wikipedia.org/wiki/A_Greek-English_Lexicon
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus:text:1999.04.0058:entry=megalo/yuxos
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ورد عمم عدة معان، الردطة الت  ي    فة( الله جلب وعلب، تتو  لفق  الردطة( ف  القرآن  -ٗٔ
. و الردطة( كي   فة( ﵀ دبحانه ٖٖٔ، والأنعام:ٙ٘ٔله عمم ما يمرق ب لبله وعغطته، الأعراف:

(، بطعظم  الظوؾة( ٕٛٔي  الأكتر ورودام ف  القرآن الار ؼ، الردطة بطعظم  ال ظة(  البقرة:
، ٚ٘. الردطة بطعظم  الطظر(، الأعراف:ٛ٘ة بطعظم  القرآن( يؾنس:. الردطٕٛ، يؾد:٘ٓٔالبقرة:
. الردطة بطعظم  ٕ، فاطر:ٓٓٔ، الإدراء:ٖٛ. الردطة بطعظم  الظعطة والرزق(، الزمر:ٓ٘الروم:

. الردطة ٖ٘، الزمر:ٗ٘. الردطة بطعظم  الطافرة والعفؾ( الأنعام:ٚٔ الظصر(، الأدزاآ:اخية 
. الردطة ٖ٘. الردطة بطعظم  العصطة(، يؾد :ٕٚ، الحديد:ٜٕفت :بطعظم  العظ  والطؾدة(، ال
 . ٕ. الردطة بطعظم  إجابة الدعاء(، مر ؼ:ٙ٘بطعظم  التؾاآ( الأعراف:

مؽ باية اخيا  تتحدث عؽ معرفة الأمؼ السابقة بادؼ ال لبلة الردطؽ كطا ف  اخيا  التالية  -٘ٔ
كْرَ  رُْ  بِطَاْفِرَةٍ وَأَجْرٍ كَرِ ؼٍ{ يس: }إِنَّطَا تُظْطِرُ مَؽِ اتَّبَعَ الطِّ  .ٔٔوََ شَِ  الرَّدْطَؽَ بِالْاَرْبِ فَبَشِّ

زْنَا بِتَالِثٍ فَقَالُؾا إِنَّا إِلَيْاُؼْ مُرْدَمُؾنَ   ( قَالُؾا مَا أَنْتُؼْ إِلاَّ بَشَرٌ ٗٔ إِذْ أَرْدَمْظَا إِلَرْهِؼُ ااْظَرْؽِ فَاَطَّبُؾيُطَا فَعَزَّ
( وَمَا لَِ  لَا أعَود الَّطِ  فَظَرَنِ  وَإِلَيْهِ ٘ٔ أَنْزَلَ الرَّدْطَؽُ مِؽْ لَْ ءٍ إِنْ أَنْتُؼْ إِلاَّ تَاْطِبُؾنَ  مِتْمُظَا وَمَا
قِطُونِ ( أَأَتَّبِطُ مِؽْ دُونِهِ آَلِهَةم إِنْ يُرِدْنِ الرَّدْطَؽُ بِضُرٍّ لَا تُاْؽِ عَظِّ  لَفَاعَتُهُؼْ لَرْ ما وَلَا يُظْ ٕٕ تُرْجَعُؾنَ 

ؾرِ فَإِذَا يُؼْ مِؽَ الْأَجْدَاثِ إِلَم رَبِّهِؼْ يَظْسِمُؾنَ ٖٕ  (، قَالُؾا يَا وَْ مَظَا مَؽْ بَعَتَظَا مِؽْ ٔ٘ ( وَنُفِخَ فِ  الصُّ
اد الرَّدْطَؽِ إِنَااما ( وَجَعَمُؾا الْطَلَبئِاَةَ الَّطِيؽَ يُؼْ  بٕ٘ مَرْقَدِنَا يَطَا مَا وَعَدَ الرَّدْطَؽُ وََ دَقَ الْطُرْدَمُؾنَ 

( وَقَالُؾا لَؾْ لَاءَ الرَّدْطَؽُ مَا عودنَايُؼْ مَا لَهُؼْ بِطَلِػَ مِؽْ ٜٔ أَلَهِدُوا َ مْقَهُؼْ دَتُاْتَبُ لَهَادَتُهُؼْ وَُ سََْلُؾنَ 
ا أَوْدَم إِلَيْػَ رَبُّػَ مِؽَ الْحِكْطَ ٕٓ عِمْؼٍ إِنْ يُؼْ إِلاَّ يَبْرُُ ؾنَ  ا آََ رَ ( ذَلِػَ مِطَّ ِ إِلَهم ةِ وَلَا تَْ عَلْ مَعَ اللََّّ

ا مَدْدُؾرما لَتَقُؾلُؾنَ  ( أَفَََْ فَاكُؼْ رَبُّاُؼْ بِالْوَظِرؽَ وَاتَّبَطَ مِؽَ الْطَلَبئِاَةِ إِنَااما إِنَّاُؼْ ٜٖ فَتُمْقَم فِ  جَهَظَّؼَ مَمُؾمم
ا بَاقما مَا تَرَك فِ  َ مْقِ الرَّدْطَؽِ مِؽْ تَفَاوٍُ  فَارْجِعِ ( ،}الَّطِ  َ مَقَ دَبْعَ دَطَاوَاٍ  طِ ٓٗ قَؾْلام عَغِيطم

 يظا دلالة أن الردطؽ يؾ لفق جلبلة آ ر لرآ العالطرؽ  [.ٖالْبَصَرَ يَلْ تَرَك مِؽْ فُظُؾرٍ{ ]الطمػ: 
عؾف بؽ عود بؽ الحارث بؽ زيرة بؽ كلبآ بؽ مرة بؽ  يؾ ابؽ عود الردطؽ بؽ عؾفعود -ٙٔ

كعب بؽ لؤ  بؽ غالب القرل  الزير ، يكظم أبا محمد، وكان ادطه ف  ال ايمية عود عطرو، وقرل: 
الردطؽ، وأمه الشفاء بظ  عؾف بؽ عود بؽ الحارث بؽ زيرة، عود الاابة؛ فسطا  ردؾل الله عود

، ويؾ أدد العشرة الطيؽ لهد لهؼ ردؾل الله بال ظة، وأدد وكان مؾلد  بعد عام الفرل بعشر دظؾا 
الطيؽ جعل عطر الشؾرك فرهؼ، وأ ور أن ردؾل الله تؾفم ويؾ عظهؼ راض. وكان عطر  عظد  ٙالي 

ا: ياجر إلم أرض الحبشة  ٖٓإدلبمه  عامما، وكان مؽ الطهاجر ؽ الأولرؽ، جطع اله رترؽ جطيعم
 .يظةاؼ قدم قول اله رة وياجر إلم الطد

https://www.elbalad.news/4545340
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متشابها  القرآن يؾ عمؼ أول مؽ  ظ  وايتؼ به يؾ الإمام: أبؾ الحسؽ "عم  بؽ دطزة  -ٙٔ
وقد أل  أول كتاآ له ويؾ كتابه الشهرر "متشابه القران" مؽ الطؤلفا   يي( ٜٛٔدظة   "الاسائ 

خ { لمشياية الصويان ف  فهؼ مشاكل القرآن: الوريان ف  متشابه القران، }يدف  عمؼ الطتشابه
أنه اَرْآٌ مؽ التفسرر  :مؽ فؾائد عمؼ الطتشابه المفغ . طزور ، الاتب كتررة ف  يطا العمؼال 

لالبم الله، فهؾ بهطا يكتسب أيطرته، كطا يكتسب عمؼ التفسرر أيطرته. آية متشابهة أو آيا  
دؾرة عالم ف  يقؾل الله ت ،لها طتشابهة الت  تحطل أكتر مؽ تفسررمتشابها  ي  اخيا  القرآنية ال

ا }يُؾَ الَّطِ  أَنْزَلَ عَمَيْػَ الْاِتاآَ مِظْهُ آياٌ  مُحْاَطاٌ  يُؽَّ أُمُّ الْاِتاآِ وَأَُ رُ مُتَ  آل عطران شابِهاٌ  فَََمَّ
َْوِ مِهِ وَما يَعْمَؼُ  ُ الَّطِيؽَ فِ  قُمُؾبِهِؼْ زَْ غٌ فَرَتَّبِعُؾنَ ما تَشابَهَ مِظْهُ ابْتِااءَ الْفِتْظَةِ وَابْتِااءَ تَ َْوِ مَهُ إِلاَّ اللََّّ  تَ

 .رُ إِلاَّ أُولُؾا الْأَلْباآِ{ا يَطَّكَّ وَالرَّادِبُؾنَ فِ  الْعِمْؼِ يَقُؾلُؾنَ آمَظَّا بِهِ كُلٌّ مِؽْ عِظْدِ رَبِّظا وَم
، إذ عظيديان يد  يويدأ مظهيا و ظتهي   القرآن الاير ؼف  يط  اخية بداية ونهاية فرخ مؽ عمؾم   

، عميؼ يقيابمهؼ اليطيؽ في  قميؾبهؼ ز يغ، والراديبؾن في  التها عميم الطحكيؼ و قابميه الطتشيابهادتؾ  كمطا
قرييل أنهييا كانيي  بداييية تعر يي  كييل مييؽ الطحكييؼ والطتشييابه وفيي  تعر يي  الطتشييابه فيي   ومييؽ يييط  اخييية

ليوهه أ  مااميه لابهه وأ الماة بالطتطاال و قال أمؾر متشابهة أ  متطاامة يشبه بعضها بعضا و قال
، ويييؾ أيضييا ظييم الماييؾ  محكييؼ جمييه وبعضييه متشييابهبهييطا الطع والقييرآن الايير ؼ ،إلييم درجيية الالتبيياس

الشّبه ويؾ التطاال برؽ لر رؽ أو ألياء ولطيا كيان التطاايل بيرؽ الأليياء ييؤد  إليم الشيػ  مَ ؾذ مؽ
. يُغهيير إع يياز القييرآن شييابهالمفييق وأطمقييؾا عميييه ادييؼ الطتوالحرييرة و ؾقييع فيي  الالتبيياس تؾدييعؾا فيي  

عمييم الاير ؼ ببلبغتيه الظافيطة، وأديمؾبه الويديع؛ ذليػ أن وجييؾد الطكيرر المفغي ، ميع عيدم قيدرة العيرآ 
المفغي ،  والأييؼ في  الإتيان بطتمه دلرل عمم ع زيؼ. والصيؾر البلبهيية الوديعية في  اظاييا الطتشيابه 

الطتشابه أنه ييرد عميم أييل الز يغ والضيلبل زعطهيؼ أن الطتشيابه ميا ييؾ إلا تايرار ياظي  بعضيه عيؽ 
دصيييؾل بعيييض؛ وذليييػ بإعهيييار عغطييية القيييرآن الاييير ؼ، وبلبغتيييه فييي  متشيييابهه.وقرل أن ميييؽ فؾائيييد  

لقييييد كييييان ؾن القصييييص القرآنيييي ، قييييال دييييبحانه: "العغيييية والاعتبييييار، ذلييييػ أن الطتشييييابه فييييؽ مييييؽ فظيييي
 ( يساعد عمم إتقان دفق القرآن الار ؼ .ٔٔٔفيقصصهؼ عورة لأول  الألباآ"  يؾد 

  راجع السابقة البا ة بالطتشابها .، نفس الطانغر دسؽ عم  -ٚٔ
أ ظييياء ترجطييية القيييرآن الاييير ؼ، ترجطييية بظييي  ، هنفسييي الطرجيييع السيييابقدسيييؽ عمييي  أدطيييد عمييي ،  -ٛٔ

 .إدرائرل وترجطة أيل الاتاآ
 ه.نفس ، الطرجع السابقانغر الطظتبب ف  تفسرر القرآن -ٜٔ

02) Γειαδή, ε δηδαζθαιία απηνύ ηνπ Κνξαλίνπ δελ είλαη ε παξαγσγή ηνπ 
λνπ ελόο αλζξώπνπ, αιιά ν Γάζθαινο ηνπ είλαη ν Αι-Ραρκάλ 
θηιεύζπιαρλνο Θεόο ν ίδηνο. 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A2%D9%84_%D8%B9%D9%85%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A2%D9%84_%D8%B9%D9%85%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A2%D9%84_%D8%B9%D9%85%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86_%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%8A%D9%85
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D8%A2%D9%86_%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%8A%D9%85
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 02 ) Με άιια ιόγηα, θαζώο ν Αιιάρ είλαη ν Γεκηνπξγόο ηνπ αλζξώπνπ θαη 
είλαη επζύλε ηνπ Γεκηνπξγνύ λα παξέρεη θαζνδήγεζε ζηε δεκηνπξγία Σνπ 
θαη λα ηνπ δείμεη ηνλ ηξόπν αθνινπζώληαο ηελ νπνία κπνξεί λα 
εθπιεξώζεη ην αληηθείκελν ηεο αλέγεξζήο ηνπ, ε αξρηθή δηδαζθαιία από 
ηνλ Αιιάρ δελ είλαη κόλν ε απαίηεζε ηεο εηιηθξηλνύο ηνπ Αιιάρ, αιιά θαη 
ε αλαγθαία θαη θπζηθή απαίηεζε ηεο ύπαξμεο ηνπ Γεκηνπξγνύ. Πνηνο 
άιινο ζα πξνζέθεξε θαζνδήγεζε ζηε δεκηνπξγία αλ όρη ν Γεκηνπξγόο; 
Καη αλ ν Γεκηνπξγόο δελ πξνζέθεξε θαζνδήγεζε, πνηνο άιινο ζα 
κπνξνύζε; Καη πνην κεγαιύηεξν ειάηησκα ζα κπνξνύζε λα ππάξρεη γηα 
έλαλ δεκηνπξγό όηη δελ πξέπεη λα δηδάμεη ηε δεκηνπξγία ηνπ ηε κέζνδν 
ηεο εθπιήξσζεο ηνπ αληηθεηκέλνπ, γηα ην νπνίν έρεη δεκηνπξγεζεί; 
 22) Έλα λόεκα ηεο ιέμεο Μπαίαλ, όπσο ρξεζηκνπνηείηαη ζην 
πξσηόηππν, είλαη ε έθθξαζε ελόο ηδίνπ κπαινύ, δειαδή, κηιώληαο θαη 
εθθξάδνληαο ηηο ζθέςεηο θαη ηηο πξνζέζεηο ηνπ. Σν άιιν λόεκά ηνπ είλαη λα 
θάλεη δηάθξηζε κεηαμύ ησλ πξαγκάησλ, πνπ εδώ ζεκαίλεη ηε δηάθξηζε 
κεηαμύ θαινύ θαη θαθνύ, αξεηήο θαη αληηπάινπ. ύκθσλα κε απηέο ηηο δύν 
έλλνηεο, απηή ε ζύληνκε πξόηαζε ζπκπιεξώλεη ηελ παξαπάλσ 
ζπιινγηζηηθή. Ο ιόγνο είλαη ε δηαθξηηηθή πνηόηεηα πνπ δηαθξίλεη ηνλ 
άλζξσπν από ηα δώα θαη άιια γήηλα πιάζκαηα, Γελ είλαη απιώο ε 
δύλακε ηεο νκηιίαο, αιιά ιεηηνπξγνύλ πίζσ από απηό νη ηθαλόηεηεο ηεο 
ινγηθήο θαη ηεο δηαλόεζεο, ηεο θαηαλόεζεο θαη ηεο δηάθξηζεο, ηεο 
ζέιεζεο θαη ηεο θξίζεο θαη άιισλ πλεπκαηηθώλ δπλάκεσλ ρσξίο ηελ 
νπνία ε νκηιία ηνπ αλζξώπνπ δελ κπνξνύζε λα ιεηηνπξγήζεη θαζόινπ. 
 23) Γειαδή, είλαη έλαο ηζρπξόο λόκνο θαη έλα αλαιινίσην ζύζηεκα πνπ 
δεζκεύεη ηνπο κεγάινπο πιαλήηεο καδί. Ο άλζξσπνο είλαη ζε ζέζε λα 
ππνινγίδεη θαη λα κεηξάεη ην ρξόλν, ηηο εκέξεο, ηηο εκεξνκελίεο θαη ηηο 
θαιιηέξγεηεο θαη ηηο επνρέο κόλν επεηδή δελ ππάξρεη αιιαγή ζηνλ θαλόλα 
πνπ έρεη γηα ηελ αλύςσζε θαη ηελ ηνπνζέηεζε ηνπ ήιηνπ θαη ηε δηέιεπζή 
ηνπ ζε δηάθνξα ζηάδηα .Σα αλαξίζκεηα πιάζκαηα πνπ βξίζθνληαη ζηε γε 
δηακέλνπλ δσληαλά κόλν επεηδή ν ήιηνο θαη ε ζειήλε έρνπλ ηνπνζεηεζεί 
κε αθξίβεηα θαη αθξίβεηα ζε ζπγθεθξηκέλεο απνζηάζεηο από ηε γε θαη 
νπνηαδήπνηε ε αύμεζε ή ε κείσζε ζε απηή ηελ απόζηαζε 
πξαγκαηνπνηείηαη ζην ζσζηό κέηξν, κε κηα ζπγθεθξηκέλε ζεηξά, 
δηαθνξεηηθά αλ ε απόζηαζε ηνπο από ηε γε απμαλόηαλ ή κεησλόηαλ 
ηπραία, θαλέλαο δελ ζα κπνξνύζε λα επηβηώζεη εδώ. νη θηλήζεηο ηνπ 
θεγγαξηνύ γύξσ από ηε γε θαη ηνλ ήιην, έθαλαλ ην θεγγάξη έλα 
παγθόζκην εκεξνιόγην, ην νπνίν αλαθνηλώλεη ηε ζειεληαθή εκεξνκελία 
θάζε βξάδπ ζε όιν ηνλ θόζκν κε ηέιεηα θαλνληθόηεηα. 
 24) Ζ ιέμε πνπ ρξεζηκνπνηείηαη ζην πξσηόηππν είλαη ΑΝ-ΝΔΣΕΜ, ε 
γλσζηή έλλνηα ηνπ νπνίνπ είλαη ην αζηέξη. αιιά ζην αξαβηθό ιεμηθό 
ρξεζηκνπνηείηαη απηή ε ιέμε θαη γηα ηα θπηά θαη ηα αλαξξηρεηηθά θπηά πνπ 
δελ έρνπλ ζηέιερνο, π.ρ. ιαραληθά, πεπόληα, πεπόληα, θιπ. Οη ζρνιηαζηέο 
ακθηζβήηεζαλ ηελ έλλνηα ζηελ νπνία απηή ε ιέμε έρεη ρξεζηκνπνηεζεί 
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εδώ. Ο Ηκπλ 'Ακπάο, ν αΐλη κπηλ Σδνπκπάηξ, ν νύληη θαη ν 
νπθηάλΘάνπξη ην έρνπλ πάξεη κε ηελ έλλνηα ηεο αβύζζνπ βιάζηεζεο, 
γηαηί ακέζσο κεηά ρξεζηκνπνηήζεθε ε ιέμε ash-shajar (ην δέληξν) θαη 
απηή ε έλλνηα είλαη πην ζρεηηθή κε απηήλ. 
 Αληίζεηα, νη Μνπηδαρίλη, ην Καηάηα θαη ν Υαζάλ Μπάζξη έρνπλ εθθξάζεη 
ηελ άπνςε όηη εδώ δελ ελλννύκε ηα θπηά ηεο γεο, αιιά ηα αζηέξηα ηνπ 
νπξαλνύ, γηαηί απηή είλαη ε γλσζηή ηεο έλλνηα. Αθνύγνληαο απηή ηε ιέμε, 
ην κπαιό αξρηθά ζηξέθεηαη ζε απηό ην πνιύ λόεκα, θαη ε αλαθνξά ηνπ 
ήιηνπ θαη ηνπ θεγγαξηνύ αθνινπζείηαη από ηα αζηέξηα πνιύ θπζηθά θαη 
ζρεηηθώο. Παξόιν πνπ ε πιεηνλόηεηα ησλ ζρνιηαζηώλ θαη κεηαθξαζηώλ 
έρνπλ πξνηηκήζεη ηελ πξώηε έλλνηα θαη δελ κπνξεί λα ζεσξεζεί 
ιαλζαζκέλε, ζεσξνύκε ηελ άπνςε απηή ηνπ ΥαθίδΗκπλΚαηίξ σο πγηή όηη, 
ιόγσ ηεο γιώζζαο θαη ηνπ αληηθεηκέλνπ, ε δεύηεξε έλλνηα θαίλεηαη 
πξνηηκόηεξε . ε άιιε ζέζε ζην Κνξάλη (ΑΗ-Υαηδ: 18) αλαθέξνληαη επίζεο 
ηα αζηέξηα θαη ηα δέληξα. 
 25) ρεδόλ όινη νη ζρνιηαζηέο εξκήλεπζαλ ηε κηδάλ (ηζνξξνπία) γηα λα 
ζεκάλνπλ ηε δηθαηνζύλε θαη «... έζεζαλ ηελ ηζνξξνπία» γηα λα 
ππνλνήζνπλ όηη ν Αιιάρ θαζηέξσζε νιόθιεξν ην ζύζηεκα ηνπ ύκπαληνο 
ζηε δηθαηνζύλε. πνπ ζπγθαηαιέγεηαη αλάκεζα ζηα ακέηξεηα αζηέξηα θαη 
ηνπο πιαλήηεο πνπ θηλνύληαη ζην δηάζηεκα θαη ηηο ηζρπξέο δπλάκεηο πνπ 
εξγάδνληαη ζε απηό ην ύκπαλ θαη ηα αλαξίζκεηα πιάζκαηα θαη ηα 
πξάγκαηα πνπ βξέζεθαλ εδώ, απηή ε δσή ζηε γε δελ ζα ιεηηνπξγνύζε 
νύηε γηα κηα ζηηγκή. θαη ύδαηα θαη ζηε γε γηα εθαηνκκύξηα θαη εθαηνκκύξηα 
ρξόληα ζε απηή ηε γε, εμαθνινπζνύλ λα ππάξρνπλ κόλν επεηδή έρεη 
εδξαησζεί ε πιήξεο δηθαηνζύλε θαη ε ηζνξξνπία ζηα κέζα θαη ηνπο 
παξάγνληεο πνπ ζπκβάιινπλ ζηε δσή · ζε πεξίπησζε πνπ παξαηεξεζεί 
κηα ειαθξά αληζνξξνπία νπνηνπδήπνηε είδνπο, ηεο αλύςσζεο ζα 
εμαθαληζηεί. 
 26) Γειαδή, «Δπεηδή δείηε ζε έλα ηζνξξνπεκέλν ύκπαλ, ηνπ νπνίνπ 
νιόθιεξν ην ζύζηεκα έρεη εδξαησζεί ζηε δηθαηνζύλε, πξέπεη επίζεο λα 
πξνζθύγεηε ζηε δηθαηνζύλε, γηαηί εάλ ελεξγείηε άδηθα κέζα ζηε ζθαίξα 
ζηελ νπνία ζαο έρεη δνζεί εμνπζία θαη απνηύρεηε γηα λα θαηαζηήζεηε ηα 
δηθαηώκαηα ησλ άιισλ, ζα αλαηξαπείηε πξάγκαηη ελάληηα ζηε θύζε ηνπ 
ύκπαληνο, γηαηί ε θύζε απηνύ ηνπ ύκπαληνο δελ παξαδέρεηαη ηελ 
αδηθία θαη ηε δηαζηξνθή θαη ηελ παξαβίαζε ησλ δηθαησκάησλ. Γελ πξέπεη 
λα κηιάκε γηα κεγάιε αδηθία, δνινθνλεί κε δόιν κηα άιιε νπγθηά, δίλνληάο 
ηνπ έλα ζύληνκν κέηξν, δηαηαξάζζεη ηελ ηζνξξνπία νιόθιεξνπ ηνπ 
ύκπαληνο. Απηό είλαη ην δεύηεξν ζεκαληηθό θνκκάηη ηεο δηδαζθαιίαο ηνπ 
Κνξαλίνπ πνπ παξνπζηάζηεθε ζε απηνύο ηνπο ηξεηο ζηίρνπο. Σν Σανπρίλη 
θαη ην δεύηεξν είλαη δηθαηνζύλε. Έηζη, ζε κεξηθέο ζύληνκεο πξνηάζεηο ν 
ιαόο έρεη πεη ηη δηδαζθαιία έρεη θέξεη ην Κνξάλη πνπ έζηεηιε ν 
Δπζπιαρληθόο Θεόο γηα ηελ θαζνδήγεζε ηνπ αλζξώπνπ. 
27) Από ηώξα θαη ζην εμήο κέρξη ην εδάθην 20, αλαθέξνληαη νη ράξεο, νη 
αληακνηβέο θαη νη εθδειώζεηο ηεο δύλακεο ηνπ Αιιάρ πνπ σθεινύλ ηόζν 
ηνλ άλζξσπν όζν θαη ην ηδηλ, θαη ησλ νπνίσλ ε θπζηθή θαη εζηθή 



مع ،  نسهذجا  أالخطاب القرآني وأخطاء السترجسين لسعاني الستذابهات، آيات سهرة الرحسن  
 / حدػن عػػمي أحػػسد عػػػػمي.ـ.دأ                                ترجسة الدهرة لميهنانية

 

 
100 

απαίηεζε είλαη όηη, αλ θαη έρνπλ ηελ επηινγή λα πηζηέςνπλ ή λα 
παξαθνύζνπλ, πξέπεη λα πηνζεηήζνπλ ηνλ ηξόπν λα ππεξεηνύλ θαη λα 
ππαθνύλ ζηνλ Κύξηό ηνπο κε ηελ ειεύζεξε επηινγή ηνπο. 
28)  Ζ ιέμε Αιάα’ ζην απόζπαζκα, όπσο επαλαιακβάλεηαη μαλά θαη μαλά 
ζηνπο επόκελνπο ζηίρνπο, έρεη κεηαθξαζηεί δηαθνξεηηθά ζε δηαθνξεηηθά 
κέξε. Δπνκέλσο, ζα ήηαλ ρξήζηκν λα θαηαλνήζνπκε εμαξρήο πόζν 
κεγάιε είλαη απηή ε ιέμε ζε λόεκα θαη πνηεο δηαθνξεηηθέο απνρξώζεηο 
ηνπ λνήκαηνο πεξηέρεη. Οη ιεμηθνγξάθνη θαη νη ζρνιηαζηέο γεληθά έρνπλ 
εμεγήζεη όηη Αιάα’ ζεκαίλεη «επινγίεο» θαη «γελλαηνδσξίεο». 
Οη κεηαθξαζηέο έρνπλ επίζεο δώζεη ηελ ίδηα ζεκαζία απηήο ηεο ιέμεο, θαη 
ην ίδην έρεη αλαθεξζεί από ηνλ Ηκπλ 'Ακπάο, ηνλ Καηάληα θαη ηνλ 
ΥαζάλΜπαζξί. Σν θύξην επηρείξεκα πνπ ππνζηεξίδεη απηό ην λόεκα είλαη 
ε δήισζε ηνπ ίδηνπ ηνπ Πξνθήηε όηη ην ηδηλ αθνύγνληαο απηό ην εδάθην λα 
απαγγέιιεηαη ζα απαληήζεη ζε απηό, ιέγνληαο Λα Μπη Σζη Ηλ-Μηλ-λη 
ΜααηιηθαΡακπάλλαΝνπθάδηκπ «Ω Κύξηέ καο, δελ αξλνύκαζηε θακία από 
ηηο επινγίεο νπ». 
Δπνκέλσο, δελ ζπκκεξηδόκαζηε ηελ άπνςε νξηζκέλσλ ζύγρξνλσλ 
κειεηεηώλ, νη νπνίνη ιέλε όηη ην Αιάα δελ ρξεζηκνπνηείηαη πνηέ κε ηελ 
έλλνηα ηεο επινγίαο. 
 Μηα άιιε έλλνηα απηήο ηεο ιέμεο είλαη δύλακε θαη ζαύκαηα δύλακεο, ή 
εμαηξεηηθέο εθδειώζεηο δύλακεο. Ο ΗκπλΣδαξίξΣακπάξη αλέθεξε όηη ν 
ΗκπλΕαΐλη πήξε ηηο ιέμεηο Φα-Μπη-ΑγίΑιάα' Ρακπίθνπκα κε ηελ έλλνηα ηνπ 
Γα-Μπη-Αγη-Κνπληξαη Αιιάρ. 
Ο ίδηνο ν ΗκπλΣδάξηξ πήξε αιά »θαηά ηελ έλλνηα ηεο εμνπζίαο θαη ηεο 
δύλακεο ζην ζρόιηό ηνπ ηνπvv. 37-38. Ο ΗκάκΡαδί έρεη επίζεο θάλεη απηή 
ηελ παξαηήξεζε ζην ζρόιηό ηνπ ηνπ vv.14-16: «Απηνί νη ζηίρνη δελ 
πεξηγξάθνπλ ηηο επινγίεο αιιά ηηο δπλάκεηο ηεο Αιιάρ, θαη ζην ζρόιην ηνπ 
εβξ. 22-23, απηό · απηνί πεξηγξάθνπλ ηα ζαύκαηα αιιά ε έλλνηα απηή δελ 
έρεη αλαθεξζεί από ηνπο ιεμηθνγξάθνπο θαη ηνπο ζρνιηαζηέο, απηή ε ιέμε 
ρξεζηκνπνηείηαη ζπρλά ζε απηό ην λόεκα ζηελ αξαβηθή πνίεζε 
(Παξαδείγκαηα παξαιείπνληαη). 
 Έηζη, έρνπκε πάξεη απηή ηε ιέμε κε ην πην έληνλν λόεκά ηεο θαη ηελ 
κεηαθξάζακε θαηάιιεια ιακβάλνληαο ππόςε ην πιαίζην κέζα ζην νπνίν 
εκθαλίδεηαη. Ωζηόζν, ζε νξηζκέλεο πεξηπηώζεηο ε ιέμε Αιάα’ 'κπνξεί λα 
έρεη αξθεηέο αηζζήζεηο ζε έλα θαη ηνλ απηό ηόπν, αιιά ιόγσ πεξηνξηζκώλ 
Γηα παξάδεηγκα, ζε απηό ην ζηίρν, κεηά από λα αλαθεξζεί ε δεκηνπξγία 
ηεο γεο θαη λα γίλνπλ νη θαιύηεξεο ξπζκίζεηο γηα ηελ παξνρή δηαηάμεσλ 
ζηα πιάζκαηα, έρεη εηπσζεί: «Πνην από ηα Αιάα ' ηνπ Κπξίνπ ζαο ζα ζαο 
Αξλεζείηε; " Δδώ, ην Αιάα’ 'δελ έρεη ρξεζηκνπνηεζεί κόλν κε ηελ έλλνηα 
ησλ επινγηώλ, αιιά θαη κε ηελ έλλνηα ησλ εθδειώζεσλ ηεο δύλακεο ηνπ 
Αιιάρ Παληνδύλακνπ θαη ησλ αμηέπαηλσλ ραξαθηεξηζηηθώλ Σνπ. 
29)  Ζ ζεηξά ησλ αξρηθώλ ζηαδίσλ ηεο δεκηνπξγίαο ηνπ αλζξώπνπ, όπσο 
δίλεηαη ζε δηάθνξα ζεκεία ηνπ Κνξαλίνπ, θαίλεηαη λα είλαη ε εμήο: (1) 
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Σνπξάκπ, δειαδή γε ή ζθόλε. (2) Καζζίηεξνο, δειαδή πειόο πνπ 
παξάγεηαη κε αλάκημε λεξνύ κε ρώκα. (3) Σελ-η-Λαδίκπ: θνιιώδεο πειόο, 
δειαδή πειόο πνπ θνιιάεη όηαλ αθήλεηαη κόλνο ηνπ γηα κεγάιν ρξνληθό 
δηάζηεκα· (4) Υακα’ίλΜαζλνύλ, δειαδή πειόο κε βξσκηά ζε απηό. 
αιζάι-ηκ-Μηλ ζηξηθώκαηα ζε ΜαζλνύλΚαιθαρράξ. δειαδή ν ζάπηνο 
πειόο πνπ όηαλ ζηεγλώζεη γίλεηαη ζαλ ςεκέλν αγγεηνπιαζηείν., δει. 
Απηόο πνπ δεκηνπξγήζεθε από απηή ηελ ηειεπηαία κνξθή ηεο γεο, ζηνλ 
νπνίν ν Αιιάρ εκθύζεζε από ην Πλεύκα Σνπ, ζηνλ νπνίν νη άγγεινη 
δηαηάρζεθαλ λα πξνζθπλήζνπλ θαη από ην είδνο ηνπ νπνίνπ 
δεκηνπξγήζεθε ν ζύληξνθόο ηνπ. 
 30) Οη ιέμεηο ζην πξσηόηππν είλαη: Μηλ-Μαξίηδ-ηκ-κηλ-λαξ. Ο όξνο Nar 
ζεκαίλεη ππξθαγηά εηδηθήο θύζεο θαη όρη ππξθαγηά πνπ παξάγεηαη κε 
θαύζε μύινπ ή άλζξαθα, θαη ην Μαξίηδ ζεκαίλεη θαζαξή θιόγα ρσξίο 
θαπλό. Ο ζηίρνο ζεκαίλεη όηη αθξηβώο όπσο ν πξώηνο άλζξσπνο 
δεκηνπξγήζεθε από ηε γε, πεξλνύζε από δηάθνξα ζηάδηα ηεο 
δεκηνπξγίαο, ην κνληέιν ηνπ πεινύ πηνζέηεζε ην ζρήκα ελόο δσληαλνύ 
αλζξώπνπ κε ζάξθα θαη αίκα θαη ζηε ζπλέρεηα νη απόγνλνί ηνπ 
εμαπιώζεθαλ κέζσ ηεο ζηαγόλαο ζπέξκαηνο , έηζη ήηαλ ην πξώην ηδηλ 
πνπ δεκηνπξγήζεθε από κηα θαζαξή θιόγα ππξθαγηάο ή κηα ππξθαγηά 
ρσξίο θαπλό θαη ζηε ζπλέρεηα ην είδνο ηνπ ηδηλ εμαπιώζεθε από ηνπο 
απνγόλνπο ηνπ. Ζ ζέζε ηνπ πξώηνπ ηδηλ κεηαμύ ηνπ ηδηλ είλαη ε ίδηα κε 
εθείλε ηνπ Αδάκ (ε εηξήλε είλαη γη 'απηόλ) κεηαμύ ησλ αλζξώπσλ. Αθνύ 
πήξε ην ζρήκα ελόο δσληαλνύ αλζξώπνπ, ην ζώκα ηνπ Αδάκ θαη ηα 
αλζξώπηλα όληα πνπ γελλήζεθαλ από ηνπο απνγόλνπο ηνπ δελ 
δηαηεξνύζαλ θακία ζρέζε κε ηε ζθόλε από ηελ νπνία. δεκηνπξγήζεθαλ 
αξρηθά. Αλ θαη αθόκε θαη ηώξα ην ζώκα καο είλαη εμ νινθιήξνπ κηα έλσζε 
ησλ γήηλσλ νπζηώλ, απηέο νη νπζίεο έρνπλ πάξεη ην από ζάξθα θαη αίκα 
θαη κεηά από λα γίλεη έλα δσληαλό ζώκα έρεη γίλεη θάηη πνιύ δηαθνξεηηθό 
από έλα απιό θνκκάηη πεινύ. Σν ίδην ηζρύεη θαη γηα ηo Σδηλ. Ζ ύπαξμή 
ηνπο επίζεο είλαη νπζηαζηηθά θινγεξή. Αιιά, όπσο δελ είκαζηε έλα απιό 
θνκκάηη γεο, έηζη θαη δελ απνηεινύλ απιή θιόγα θσηηάο. Απηόο ν ζηίρνο 
απνδεηθλύεη δύν πξάγκαηα. Πξώηνλ, όηη ην Σδηλ δελ είλαη απιώο πλεύκα, 
αιιά είλαη πιηθά όληα εηδηθήο θύζεο, αιιά δεδνκέλνπ όηη απνηεινύληαη 
από θαζαξέο θινγεζέο νπζίεο, παξακέλνπλ αόξαηεο γηα ηνπο αλζξώπνπο 
πνπ έρνπλ δεκηνπξγεζεί από γήηλεο νπζίεο. 
31) Δδώ, ιακβάλνληαο ππόςε ηα ζπκθξαδόκελα, είλαη πην θαηάιιειν λα 
κεηαθξάζνπκε ην Αιάα σο «ζαύκαηα δύλακεο», αιιά ζε απηό είλαη 
επίζεο παξνύζα ε πηπρή ηεο επινγίαο. Αθξηβώο όπσο είλαη κηα ζαπκάζηα 
εθδήισζε ηεο δύλακεο ηνπ Αιιάρ λα έρεη θέξεη ζε ύπαξμε ζαπκάζηα 
πιάζκαηα όπσο ν άλζξσπνο από ηε ζθόλε θαη ην ηδηλ από ηε θιόγα ηεο 
θσηηάο, έηζη θαη γηα ηα δύν απηά πιάζκαηα απηή είλαη κηα κεγάιε επινγία 
επίζεο όηη ν Αιιάρ όρη κόλν ηνπο έδσζε έλα ζώκα, αιιά έδσζε ζηνλ 
θαζέλα κηα ηέηνηα δνκή θαη πξνίθηζε ηνλ θαζέλα κε ηέηνηεο δπλάκεηο θαη 
ηθαλόηεηεο πνπ έγηλαλ ηθαλνί λα εθηεινύλ κνλαδηθά έξγα ζηνλ θόζκν.  
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32) «Καη ε Αλαηνιή θαη ε Γύζε» κπνξεί λα ζεκαίλεη ηα δύν ζεκεία 
αλαηνιήο θαη δύζεο ηνπ ειίνπ ηε κηθξόηεξε εκέξα ηνπ ρεηκώλα θαη ηε 
κεγαιύηεξε εκέξα ηνπ θαινθαηξηνύ, θαζώο θαη ηελ αλαηνιή θαη ηε δύζε 
ησλ δύν εκηζθαηξίσλ ηεο γεο. Σε κηθξόηεξε κέξα ηνπ ρεηκώλα ν ήιηνο 
αλαηέιιεη θαη δύεη θάλνληαο κηα κηθξή νμεία γσλία: αληίζεηα, ηε 
κεγαιύηεξε κέξα ηνπ θαινθαηξηνύ - αλαηέιιεη θαη δύεη θάλνληαο κηα επξεία 
ακβιεία γσλία. Μεηαμύ απηώλ ηα ζεκεία αλόδνπ θαη δύζεο ηνπ αιιάδνπλ 
ζπλερώο θάζε κέξα, γηα ηα νπνία ζε άιιν ζεκείν ηνπ Κνξαλίνπ (Αι-
Μα'αξηδ: 40) έρνπλ ρξεζηκνπνηεζεί νη ιέμεηο Ραβκπνύι - Μαζαξίθσαι- 
Μαγθαξίκπ. Οκνίσο, ηε ζηηγκή πνπ ν ήιηνο αλαηέιιεη ζην έλα εκηζθαίξην 
ηεο γεο, δύεη ζην άιιν εκηζθαίξην, παξάγνληαο έηζη δύν αλαηνιηθά θαη 
δύν δπηηθά ηεο γεο. 
33) Καη εδώ, αλ θαη ελόςεη ηνπ πιαηζίνπ, ε "δύλακε" θαίλεηαη λα είλαη κηα 
πην εκθαλήο έλλνηα ηνπ Αιάα’ », αιιά, επηπιένλ, ε όςε ηεο« επινγίαο 
»θαη« αμηόηηκσλ αμηεηώλ »είλαη επίζεο παξνύζα ζε απηήλ. κεγάιε επινγία 
όηη ν Αιιάρ Παληνδύλακνο έρεη νξίζεη ηνλ θαλόλα ηεο αλόδνπ θαη ηεο 
ζέζεο ηνπ ήιηνπ, δηόηη κε ηηο αιιαγέο ησλ θαιιηεξγεηώλ θαη ησλ επνρώλ 
ξπζκίδνληαη κε ην νπνίν ακέηξεηα ζπκθέξνληα ησλ αλζξώπσλ θαη ησλ 
δώσλ θαη ησλ ιαραληθώλ ζπλδένληαη. Δίλαη έιενο ηνπ Αιιάρ θαη πξόλνηα 
θαη ζνθία πνπ έρεη θάλεη απηέο ηηο δηεπζεηήζεηο κε ηε δύλακή Σνπ γηα λα 
ηθαλνπνηήζεη ηηο αληίζηνηρεο αλάγθεο θαη απαηηήζεηο ησλ πιαζκάησλ πνπ 
έρεη δεκηνπξγήζεη ζηε γε. 
34) ύκθσλα κε ηνπο Ηκπλ Ακπάο, Καηάληα, ΗκπλΕαΐλη θαη Νηαράθ, ν 
καξηδάλ ππνδειώλεη κηθξά καξγαξηηάξηα, αιιά ζύκθσλα κε ηνλ 
Ακπληνπιάρ κπηλ Μαζνύλη, απηή ε ιέμε ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηα θνξάιιηα 
ζηελ Αξαβία. 
35) Κπξηνιεθηηθά: «Καη από ηηο δύν απηέο ζάιαζζεο βγαίλνπλ...» Οη 

αληηξξεζίεο ιέλε όηη ηα καξγαξηηάξηα θαη ηα θνξάιιηα βγαίλνπλ κόλν από 
αικπξά λεξά. Πώο γίλεηαη ινηπόλ λα ιέγεηαη όηη βγαίλνπλ θαη από ην 
γιπθό θαη από ην αικπξό λεξό; Ζ απάληεζε είλαη όηη νη ζάιαζζεο 
πεξηέρνπλ ηόζν ηα γιπθά όζν θαη ηα αικπξά λεξά. Δπνκέλσο, είηε ιέγεηαη 
όηη απηά ηα πξάγκαηα πξνέξρνληαη από ηνλ ζπλδπαζκό θαη ησλ δύν, είηε 
από ηα δύν είδε πδάησλ, ζα ήηαλ έλα θαη ην απηό πξάγκα. Καη κπνξεί 
θάιιηζηα πεξαηηέξσ έξεπλεο λα απνθαιύςνπλ όηη θαη ηα δύν απηά 
πξάγκαηα πξνέξρνληαη από ηε ζάιαζζα ζηνλ ηόπν όπνπ πεγέο γιπθνύ 
λεξνύ αλαβιύδνπλ από ην βπζό ηεο ζάιαζζαο. Καη ζηε γέλλεζε θαη ηελ 
αλάπηπμή ηνπο ν ζπλδπαζκόο θαη ησλ δύν εηδώλ λεξνύ παίδεη ην ξόιν 
ηνπ. Κνληά ζην Μπαρξέηλ, ην νπνίν θεκίδεηαη γηα ηελ αιηεία 
καξγαξηηαξηώλ εδώ θαη αηώλεο, ππάξρνπλ πεγέο γιπθνύ λεξνύ ζην βπζό 
ηνπ Κόιπνπ. 
36) Καη εδώ, αλ θαη ε πηπρή ηεο εμνπζίαο ζην Αιάα’ είλαη εκθαλήο, ε 
πηπρή ηεο επινγίαο θαη ησλ αμηέπαηλσλ αμηώλ επίζεο δελ θξύβεηαη. Δίλαη 
κηα επινγία ηνπ Θενύ όηη απηά ηα πνιύηηκα πξάγκαηα βγαίλνπλ από ηε 
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ζάιαζζα θαη είλαη ε Πξόλνηα Σνπ όηη γηα ηελ ηθαλνπνίεζε ηεο αηζζεηηθήο 
γεύζεο ησλ πιαζκάησλ πνπ είρε επινγήζεη κε ηελ γεύζε ηεο νκνξθηάο 
θαη ηεο ιανύ θαη ηεο ιαρηάξαο γηα ζηνιηζκό, δεκηνύξγεζε άιια είδε 
απηώλ ησλ όκνξθσλ πξαγκάησλ ζηνλ θόζκν Σνπ. 
37) «Σα δηθά ηνπ είλαη ηα πινία ...»: Σα πινία έγηλαλ δπλαηά κόλν κε ηε 
δύλακή Σνπ. Δίλαη απηόο πνπ επιόγεζε ηνλ άλζξσπν κε ηελ ηθαλόηεηα θαη 
ηελ ηθαλόηεηα λα θαηαζθεπάδεη πινία γηα λα δηαζρίζεη ηνπο σθεαλνύο. 
είλαη απηόο πνπ δεκηνύξγεζε ζηε γε ην πιηθό από ην νπνίν ζα 
κπνξνύζαλ λα θαηαζθεπαζηνύλ ηα πινία. θαη είλαη απηόο πνπ ππέβαιε ην 
λεξό ζηνπο λόκνπο κε ηνπο νπνίνπο θαηέζηε δπλαηή ε πιεύζε ησλ 
νξεηλώλ ζθαθώλ ζηελ επηθάλεηα ησλ απμαλόκελσλ σθεαλώλ.  
38) Δδώ, ε πηπρή ηεο επινγίαο. θαη ε γελλαηνδσξία είλαη εκθαλήο ζηελ 
Αιάα’ », αιιά ε εμήγεζε πνπ δόζεθε παξαπάλσ δείρλεη όηη ε πηπρή ηεο 
εμνπζίαο θαη ησλ θαιώλ πνηνηήησλ είλαη επίζεο παξνύζα ζε απηήλ. 
39) Από εδώ κέρξη ην εδάθην 30, ην ηδηλ θαη νη άλδξεο έρνπλ ελεκεξσζεί 
γηα δύν πξαγκαηηθόηεηεο. Πξώηνλ, "Ούηε εζείο είζηε αζάλαηνη νύηε νη 
πξνκήζεηεο πνπ απνιακβάλεηε ζε απηόλ ηνλ θόζκν αηώληα. Αζάλαην θαη 
Αηώλην είλαη κόλν ην Δίλαη ηνπ Τςεινύ θαη Τπέξηαηνπ Θενύ, ηνπ νπνίνπ 
ην κεγαιείν καξηπξεί απηό ην ύκπαλ, θαη κε ηε ράξε θαη ηελ θαινζύλε 
ηνπ Οπνίνπ έρεηε επλνεζεί κε απηέο ηηο γελλαηνδσξίεο. Σώξα, αλ θάπνηνο 
από εζάο ζπκπεξηθέξεηαη αιαδνληθά, απηό ζα νθείιεηαη ζηε δηθή ηνπ 
θαθία. 
40) Δδώ, όπσο δείρλνπλ ηα ίδηα ηα ζπκθξαδόκελα, ε ιέμε Αιάα’ έρεη 
ρξεζηκνπνηεζεί κε ηελ έλλνηα ηεο ππεξνρήο θαη ηεο ηειεηόηεηαο. Όπνηνο 
από ηα ζλεηά πιάζκαηα εκπιέθεηαη ζε καηαηνδνμία θαη αιαδνλεία θαη 
θιπαξεί λνκίδνληαο όηη ε ςεύηηθε ζεόηεηά ηνπ είλαη αηώληα, απνθεξύζζεη 
ηνλ Κύξην ηεο δόμαο θαη ηνπ κεγαιείνπ ηνπ θόζκνπ κε ηε δηαγσγή ηνπ, αλ 
όρη κε ηε γιώζζα ηνπ. Ζ ππεξεθάλεηα θαη ε αιαδνλεία ηνπ από κόλε ηεο 
είλαη άξλεζε ηνπ κεγαιείνπ θαη ηεο δόμαο ηνπ Παληνδύλακνπ Αιιάρ. 
Οπνηνζδήπνηε ηζρπξηζκόο θη αλ θάλεη γηα κηα αξηζηεία κε ηε γιώζζα ηνπ, 
ή λα ζθεηεξηζηεί γηα ηνλ εαπηό ηνπ κηα ηέηνηα αξηζηεία, είλαη πξάγκαηη κηα 
απνθήξπμε ηνπ βαζκνύ θαη ηεο ζέζεο ηνπ πξαγκαηηθνύ Καηόρνπ ησλ 
εμαηξεηηθώλ θαη ησλ ηειεηνηήησλ. 
41) Γειαδή, «Λεηηνπξγεί ζπλερώο θαη αηέιεησηα ζε απηό ην ύκπαλ θαη 
δεκηνπξγεί ακέηξεηα λέα πξάγκαηα κε λέεο θαη όκσο λέεο κνξθέο θαη 
ζρέδηα θαη ηδηόηεηεο, δίλεη ζάλαην ζηνλ έλαλ θαη δσή ζηνλ άιιν, 
εμπςώλνληαο ηνλ έλαλ θαη ππνηηκώληαο ηνλ άιιν, θάλνληαο ηνλ έλαλ λα 
αλαξξώζεη θαη ηνλ άιιν λα παξακείλεη άξξσζηνο, ζώδνληαο έλαλ πληγκό 
θαη πλίγνληαο έλαλ επηπιένληα. Παξέρεη ηξνθή ζε ακέηξεηα πιάζκαηα κε 
δηάθνξνπο ηξόπνπο, ν θόζκνο Σνπ δελ κέλεη πνηέ ζηελ ίδηα θαηάζηαζε: 
αιιάδεη θάζε ζηηγκή θαη ν Γεκηνπξγόο ηνπ ηνλ ηαθηνπνηεί ζε κηα λέα 
θαηάζηαζε θαη κόδα θάζε θνξά, ε νπνία είλαη δηαθνξεηηθή από θάζε 
πξνεγνύκελε κνξθή θαη κόδα θαη θαηάζηαζε, " 
42) Δδώ, ε Αιάα’ θαίλεηαη λα έρεη ηξαπεί κε ηελ έλλνηα ησλ ηδηνηήησλ θαη 
ησλ δόμεσλ Κάζε άηνκν πνπ δηαπξάηηεη πνιπζετζκό νπνηνπδήπνηε 
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είδνπο, ζηελ πξαγκαηηθόηεηα, απνθεξύζζεη ηε κία ή ηελ άιιε από ηηο 
ηδηόηεηεο ηνπ Αιιάρ, Σν λα ιέεη θάπνηνο όηη ν ηάδε άγηνο έρεη αθαηξέζεη ηελ 
αζζέλεηά ηνπ, ζηελ πξαγκαηηθόηεηα, ηζνδπλακεί κε ην λα ιέεη όηη ν Αιιάρ 
δελ είλαη ν Αθαίξεζεο ηεο αζζέλεηαο θαη ν αλαζηεισηήο ηεο πγείαο, αιιά 
ν άγηνο,  Έλαο άιινο ιέεη όηη ν ηάδε άγηνο ηνπ έρεη δώζεη δνπιεηά, ζηελ 
πξαγκαηηθόηεηα, ηζνδπλακεί κε ην λα ιέεη όηη ν Ατά δελ είλαη ν πληεξεηήο 
θαη ν Κύξηνο, αιιά ην ζπγθεθξηκέλν άγην πξόζσπν 
43) Θαθαιάλ πξνέξρεηαη από Θηθι πνπ ζεκαίλεη έλα θνξηίν, θαη Θαθάι 
είλαη ην θνξηίν πνπ θνξηώλεηαη ζε κηα κεηαθνξά. Δπνκέλσο, ην Θαθαιάλ 
(δηπιό) ζα ζήκαηλε: "δύν θνξηία". Δδώ απηή ε ιέμε αλαθέξεηαη ζην Σδηλ 
θαη ζηε ζπλέρεηα. νη νπνίνη είλαη θαη νη δύν θνξησκέλνη ζηε γε. Γεδνκέλνπ 
όηη νη απνδέθηεο είλαη εθείλνη ην Σδηλ θαη νη άλδξεο πνπ έρνπλ 
απνκαθξπλζεί από ηελ ππεξεζία θαη ηελ ππαθνή ηνπ Κπξίνπ θαη 
πληεξεηή ηνπο, έρνπλ αληηκεησπηζηεί σο: "ηα βάξε ηεο γεο", Με άιια 
ιόγηα, ν Γεκηνπξγόο  
πξνεηδνπνηεί απηέο ηηο δύν αλάμηεο νκάδεο ηεο δεκηνπξγίαο Σνπ, 
ιέγνληαο. "εζείο πνπ έρνπλ γίλεη βάξνο γηα ηε γε Μνπ, ζύληνκα ζα ζαο 
κεηαθέξσ ζηελ απνζηνιή" 
 44) Απηό δελ ζεκαίλεη όηη ν Αιιάρ απηή ηε ζηηγκή είλαη πνιύ 
απαζρνιεκέλνο γηα λα θαιέζεη ηνπο αλππάθνπζηνπο ππεξέηεο λα 
ινγνδνηήζνπλ, αιιά ζεκαίλεη όηη Αιιάρ έρεη νξγαλώζεη έλα εηδηθό 
ρξνλνδηάγξακκα ζύκθσλα κε ην νπνίν ζα δεκηνπξγήζεη πξώηα γεληά 
κεηά ηε γεληά ηνπ Σδηλ θαη ηνπο άλδξεο ζηνλ θόζκν κέρξη έλα θαζνξηζκέλν 
ρξνληθό δηάζηεκα, θαη ζα παξάζρεη ζην ζεαηή κηα επθαηξία λα εξγαζηεί ζε 
απηό ην εμεηαζηηθό θέληξν ηνπ θόζκνπ. ηόηε ζε κηα ζπγθεθξηκέλε ώξα ε 
εμέηαζε ζα μαθληθά θζάζεη ζην ηέινο θαη όινη ην jinn θαη νη άλδξεο πνπ 
δνπλ ηόηε ζα δίλνπλ ζάλαην ηαπηόρξνλα. ηε ζπλέρεηα, ζε κηα άιιε επνρή 
πνπ είλαη πξνλνεκέλε κε ηνλ Αιιάρ γηα λα θαιέζεηε ηνλ Σδηλ θαη ηνπο 
άλδξεο λα ινγνδνηήζνπλ, όιεο νη πξώελ θαη νη ηειεπηαίεο γεληέο θαη ησλ 
δύν εηδώλ ζα αλαζηεζνύλ θαη ζα ζπγθεληξσζνύλ ηαπηόρξνλα. 
45) Δδώ, ην Αιάα' κπνξεί επίζεο λα ιεθζεί κε ηελ έλλνηα ησλ δπλάκεσλ. 
Λακβάλνληαο ππόςε ην πιαίζην, θάζε έλλνηα θαίλεηαη λα είλαη θαηάιιειε 
κε ηνλ δηθό ηεο ηξόπν. ύκθσλα κε ηελ πξώηε έλλνηα, ζα ζήκαηλε: 
«ήκεξα είζηε αράξηζηνη γηα ηηο επινγίεο Μαο θαη είζηε δόιηνη θαη άπηζηνη 
πηνζεηώληαο ηηο δηαθνξεηηθέο ζηάζεηο ηεο απηζηίαο, ηνπ πνιπζετζκνύ, ηνπ 
αζετζκνύ, ηεο ακαξηίαο θαη ηεο αλππαθνήο, αιιά αύξην, όηαλ έξζεη ε ώξα 
γηα ινγνδνζία, ζα δνύκε πνηα από ηηο επινγίεο Μαο ζα απνδεηρζείηε 
απνηέιεζκα ελόο απινύ αηπρήκαηνο.  ή θαξπόο ηεο δηθήο ζαο 
ηθαλόηεηαο, ή εθδήισζε ηεο θαινζύλεο ελόο ζενύ ή ζεάο ή αγίνπ». ηε 
δεύηεξε πεξίπησζε, ην λόεκα ζα ήηαλ. 
"ήκεξα ριεπάδεηε ην δόγκα ηεο Αλάζηαζεο θαη ηεο ζπλάζξνηζεο όιεο 
ηεο αλζξσπόηεηαο θαη ηεο ζπλάληεζεο ηελ Ζκέξα ηεο Κξίζεο θαη ηεο 
ινγνδνζίαο θαη ηνπ Οπξαλνύ θαη ηεο Κόιαζεο, θαη ππνζάιπεηε ηελ 
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παξεμήγεζε όηη ηέηνηα πξάγκαηα δελ είλαη θαζόινπ δπλαηά, αιιά όηαλ 
ζαο ζπγθεληξώζνπκε γηα ινγνδνζία θαη όια όζα αξλείζηε ζήκεξα ζα 
εκθαληζηνύλ κπξνζηά ζαο,  ηόηε ζα δνύκε πνηα από ηηο δπλάκεηο Μαο 
αξλείζηε». 
46) «Ζ γε θαη νη νπξαλνί»: ην ύκπαλ ή ε Βαζηιεία ηνπ Θενύ. Ο ζηίρνο 
ζεκαίλεη λα εληππσζηάζεη απηό: «Γελ είλαη ζην ρέξη ζαο λα μεθύγεηε από 
ηνλ έιεγρν ηνπ Αιιάρ. Όηαλ έξζεη ε ώξα γηα ηε ινγνδνζία γηα ηελ νπνία 
ζαο έρνπλ πξνεηπσζεί, ζα ζαο αξπάμνπλ θαη ζα ζαο θέξνπλ ελώπηνλ ηνπ 
Θενύ ζε θάζε πεξίπησζε, όπνπ θη αλ βξίζθεζηε. Γηα λα μεθύγεηο από ηνλ 
Θεό, ζα πξέπεη λα θύγεηο από ην ύκπαλ ηνπ Θενύ, γηα ην νπνίν έρεηο 
ηελ απαηηνύκελε δύλακε. Αλ ληώζεηο όηη έρεηο ηε δύλακε, ηόηε κπνξείο λα 
ρξεζηκνπνηήζεηο απηή ηε δύλακε, αλ ζέιεηο. " 
47) Ζ ιέμε νπβάδ, όπσο ρξεζηκνπνηείηαη ζην πξσηόηππν, ζεκαίλεη ηελ 
θαζαξή, άθαπλε θπξία θαη Ννύραο είλαη ν ρνλδξνεηδήο θαπλόο ρσξίο 
θιόγα. Απηά ηα δύν πξάγκαηα, ην έλα κεηά ην άιιν, ζα είλαη ειεύζεξα 
πάλσ ζηνπο άλδξεο θαη jinn, όηαλ πξνζπαζνύλ λα μεθύγνπλ από ηελ 
επζύλε ηεο Αιιάρ. 
48)  Απηό αλαθέξεηαη ζηελ Ζκέξα ηεο Αλάζηαζεο. Ζ έθξεμε ησλ νπξαλώλ 
ζπλεπάγεηαη ραιάξσζε ηεο πεηζαξρίαο ησλ νπξαλώλ, δηαζπνξά ησλ 
νπξάλησλ ζσκάησλ, αλαζηάησζε ηνπ ζπζηήκαηνο ησλ νπξαλώλ. Καη ην 
λόεκα ηνπ «θνθθηλίζκαηνο ζαλ θόθθηλν δέξκα» είλαη όηη θαηά ηε δηάξθεηα 
απηήο ηεο κεγάιεο αλαηαξαρήο όπνηνο θνηηάδεη ςειά πξνο ηνλ νπξαλό, 
ζα αηζζάλεηαη ζαλ νιόθιεξνο ν νπξαλόο λα θαίγεηαη. 
49) Γειαδή, «ήκεξα ζεσξείηε αδύλαηε ηελ Αλάζηαζε. λνκίδεηε όηη ν 
Αιιάρ δελ έρεη θακία δύλακε λα ην επηηύρεη. Αιιά όηαλ ζα έρεη ζπκβεί θαη 
ζα δείηε κε ηα κάηηα ζαο όηη έρεηε πξνεηπσζεί, πνηα από ηηο δπλάκεηο ηνπ 
Αιιάρ ζα αξλεζείηε ηόηε; 
 50) Απηό εμεγείηαη από ηελ αθόινπζε θξάζε: «Οη έλνρνη εθεί πξέπεη λα 
αλαγλσξίδνληαη από ηα πξόζσπά ηνπο». Απηό ζεκαίλεη όηη ζε απηή ηε 
κεγάιε ζπλάζξνηζε όπνπ όιεο νη πξώηεο θαη νη ηειεπηαίεο γεληέο ζα 
έρνπλ ζπγθεληξσζεί, δελ ζα ρξεηαζηεί λα ξσηήζσ πνηνη είλαη νη έλνρνη, 
νύηε θαλέλαο άλζξσπνο ή jinn ζα πξέπεη λα εξσηεζεί αλ είλαη έλνρνο ή 
όρη . Σα απνγνεηεπκέλα πξόζσπα ησλ ελόρσλ, ηα ηξνκνθξαηεκέλα κάηηα 
ηνπο, νη ελνριεκέλεο θαη αλεζπρεηηθέο ηνπο αληηζέζεηο ζα είλαη αξθεηά γηα 
λα απνθαιύςνπλ ην κπζηηθό όηη είλαη νη έλνρνη. Όηαλ έλα πιήζνο πνπ 
απνηειείηαη ηόζν από ηνπο έλνρνπο όζν θαη από ηνπο αζώνπο, 
πεξηθπθιώλεηαη από ηελ αζηπλνκία, ε εξεκία θαη ε εξεκία ησλ αζώσλ 
αλζξώπσλ θαη ε κπεξδεκέλε θαη ελνριεκέλε θαηάζηαζε ησλ ελνρώλ ιέλε 
κε κηα καηηά πνηνο ζην πιήζνο είλαη ν έλνρνο θαη ν νπνίνο είλαη αζώνο. 
51)  Ζ πξαγκαηηθή βάζε ηνπ εγθιήκαηνο ζύκθσλα κε ην Κνξάλη είλαη όηη ν 

δνύινο πνπ σθειείηαη από ηηο επινγίεο ηνπ πληεξεηή ηνπ. ζα πξέπεη λα 
ππνζάιπεη ηελ παξαλόεζε όηη νη επινγίεο δελ έρνπλ απνλεκεζεί από 
θαλέλαλ, αιιά έρνπλ θηάζεη ζε απηόλ κε δηθή ηνπο βνύιεζε, ή όηη νη 
επινγίεο δελ είλαη δώξν ηνπ Θενύ αιιά θαξπόο ηεο δηθήο ηνπ ηθαλόηεηαο 
ή θαιήο ηύρεο, ή όηη είλαη δώξν ηνπ Θενύ, αιιά ν Θεόο δελ έρεη θαλέλα 
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δηθαίσκα ζηνπο ππεξέηεο Σνπ,  ή όηη ν ίδηνο ν Θεόο δελ ηνπ έρεη θάλεη 
απηέο ηηο ράξεο, αιιά θάπνην άιιν νλ ηνπ ηηο έρεη θάλεη. 
52) Γειαδή, «ηελ θόιαζε ζα αηζζάλνληαη θαηαπηεζκέλνη κε δίςα μαλά 
θαη μαλά. θαη ζα νξκήζνπλ πξνο ηηο πεγέο ηνπ λεξνύ, αιιά ζα βξνπλ 
κόλν βξαζηό λεξό, ην νπνίν δελ ζα ηθαλνπνηήζεη ηε δίςα ηνπο, θαη έηζη ζα 
ζπλερίζνπλ λα πεξηπιαληνύληαη πέξα δώζε κεηαμύ ηεο θόιαζεο θαη ησλ 
πεγώλ γηα πάληα 
53) Γειαδή, «Θα κπνξέζεηο αθόκε θαη εθείλε ηε ζηηγκή λα αξλεζείο όηη ν 
Θεόο κπνξεί λα επηθέξεη ηελ Αλάζηαζε, κπνξεί λα ζνπ δώζεη κηα άιιε 
δσή κεηά ζάλαηνλ, κπνξεί λα ζε θαιέζεη λα ινγνδνηήζεηο θαη κπνξεί 
επίζεο λα θάλεη απηή ηελ θόιαζε ζηελ νπνία ππνθέξεηο ηηκσξία ζήκεξα;» 
54)  «Πνηνο θνβάηαη... Κύξηε»: ν νπνίνο θνβάηαη ηνλ Θεό ζε ό,ηη θάλεη 
ζηνλ θόζκν θαη θνβάηαη ηελ επζύλε ηνπ ελώπηόλ Σνπ ζηε Μέιινπζα Εσή. 
Όπνηνο έρεη απηή ηελ πεπνίζεζε αλαπόθεπθηα ζα απνθύγεη λα 
ππεξεηήζεη ηηο επηζπκίεο ηνπ εαπηνύ ηνπ, ζα απνθύγεη λα αθνινπζήζεη 
ηπθιά θάζε κνλνπάηη, ζα δηαθξίλεη κεηαμύ ηεο αιήζεηαο θαη ηνπ ςεύδνπο, 
ηεο δηθαηνζύλεο θαη ηεο αδηθίαο, θαζαξήο θαη αθάζαξηεο, θαη ηεο λόκηκεο 
θαη ηεο παξάλνκεο, θαη δελ ζα απνκαθξπλζεί ζθόπηκα από ηελ ηήξεζε 
ησλ εληνιώλ ηνπ Θενύ. Απηό είλαη ην πξαγκαηηθό έδαθνο γηα ηελ 
αληακνηβή πνπ αλαθέξεηαη παξαθάησ. 
55) Από εδώ κέρξη ην ηέινο, ε ιέμε Αιάα’ έρεη ρξεζηκνπνηεζεί ηόζν γηα ηηο 
επινγίεο όζν θαη γηα ηηο δπλάκεηο, θαη ππάξρεη θαη κηα πηπρή ησλ 
αμηέπαηλσλ ηδηνηήησλ. ζε απηό. Αλ πάξνπκε ην πξώην λόεκα, ην λόεκα 
ηεο επαλάιεςεο ηεο επσδνύ ζε απηό ην πιαίζην ζα είλαη: «Αλ ζέιεηε λα 
αξλεζείηε ηηο επινγίεο ηνπ AIIah, κπνξείηε λα ην θάλεηε. Οη δίθαηνη ζίγνπξα 
ζα ιάβνπλ απηέο ηηο επινγίεο από ηνλ Κύξηό ηνπο». ηε δεύηεξε 
πεξίπησζε ην λόεκα ζα ήηαλ: «Αλ λνκίδεηε όηη είλαη αδύλαην γηα ηνλ Ατά 
λα δεκηνπξγήζεη ηνλ Κήπν θαη λα επινγήζεη ηνπο δίθαηνπο ππεξέηεο Σνπ 
κε απηέο ηηο γελλαηνδσξίεο ζε απηόλ, κπνξείηε λα ην ζθεθηείηε. Ο Αιιάρ 
ζίγνπξα έρεη ηε δύλακε λα θάλεη απηό ην έξγν θαη ζίγνπξα ζα ην 
επηηύρεη». 
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 والمراجع قائمة المصادر
 أولاً : المصادر الأجنبية

Γ. Η. ΠΔΝΣΑΚΖ , ΚΟΡΑΝΗΟΝ ΜΔΣΑΦΡΑΘΔΝ ΔΚ ΣΟΤ ΑΡΑΒΗΚΟΤ 
ΚΔΗΜΔΝΟΤ , ΔΚΓΟΗ ΠΡΩΣΖ , ΔΚΓΟΣΖ ΑΝΔΣΖ 
ΚΩΝΣΑΝΣΗΝΗΓΖ , ΔΝ ΑΘΖΝΑΗ , 1878. 
Γ. Η. ΠΔΝΣΑΚΖ , ΚΟΡΑΝΗΟΝ ΜΔΣΑΦΡΑΘΔΝ ΔΚ ΣΟΤ ΑΡΑΒΗΚΟΤ 
ΚΔΗΜΔΝΟΤ , ΔΚΓΟΗ ΓΔΤΣΔΡΑ (Δπηδησξζσκέλε ), ΔΚΓΟΣΖ 
ΑΝΔΣΖ ΚΩΝΣΑΝΣΗΝΗΓΖ , ΔΝ ΑΘΖΝΑΗ , 1886. 
Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή 
Γιώζζα ,  Πξώηε Έθδνζε Αζήλα 1978 . 
Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή 
Γιώζζα , Γεύηεξε Έθδνζε (Δπηδηνξζσκέλε )Αζήλα 1987 . 
Σν Ηεξό Κνξάλην θαη κεηάθξαζε ησλ Δλλνηώλ Σνπ ζηελ Διιεληθή 
Γιώζζα, Γεύηεξε Έθδνζε (Δπηδηνξζσκέλε ) ΜεδίλαΜνπλάββαξα, 
2000 . 

 ثانياً : ـ المصادر العربية

 م . ٕٓٓٓ، طبعة م طع الطمػ فهد، الطديظة الطظؾرة ، القرآف الكريم
الط مس الأعمم لمش ؾن  ،، وزارة الأوقاف الطصر ةالسشتخم في تفدير القرآف بالمغة اليهنانية

تراعم مطيلب بالأدكام الت   مرح  التبياف في متذابهات القرآف ٕٕٕٓايرة، القالإدلبمية
ة مؽ عمطاء ، راجعه وقدم له نبب، إعداد يادر محمد مرد  برؾم (لحفص عظد مد الطظفصل وقصر 

 .الت ؾ د وعمؾم القرآن
لعظاوؾتية ، عمم مؾقع الؾد  ف  الشبكة أ، دازم دطادة، الإ دارمرح  الستذابهات المفظية
Site: www.alwa7y.com 

 ثالثاً  : ـ المعاجم الأجنبية
ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ , ΘΔΑΛΟΝΗΚΖ 2006 

ΑΝΓΡΗΩΤΖ ΔΣΤΜΟΛΟΓΗΚΟ ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ,2002  
ΛΔΞΗΚΟ ΔΡΑΣΟΘΔΝΖ , εθδόζεηο ΗΑΜΒΟ,2009 
ΛΔΞΗΚΟ ΣΖ ΚΟΗΝΖ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ , ΘΔΑΛΟΝΗΚΖ 2006 . 
ΠΑΓΟΤΛΑΣΟ ΤΠΔΡΛΔΞΗΚΟ ΝΔΟΔΛΛΖΝΗΚΖ ΓΛΩΑ ,ΑΘΖΝΑ 
1999. 
Liddell & Scott (1940) A Greek–English Lexicon, Oxford: Clarendon 
Press 
Liddell & Scott (1889) An Intermediate Greek–English Lexicon, 
New York: Harper & Brothers 
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 :المعاجم العربيةرابعاً: 

الأولم، الظبعة ،  ضر محمد زك  محمد الار ؼ،ف  القرآن  الطع ؼ الطفهرس لمتراكرب الطتشابهة لفغا
 م ٕٔٓٓه/ٕٕٗٔعطان، 

، بررو  الطعا ر ، دار الفار ؽ ؼ الطفهرس لطعان  القرآن الار ؼ، إعداد محمد بسام رلد  الز الطع
  .مٜٜ٘ٔيي/ٙٔٗٔ

  -دار الاتب العمطية مع ؼ مفردا  ألفاظ القرآن الار ؼ، الراغب الأ فهان  الظبعة الأولم،
 م .ٜٜٚٔ/ييٚٔٗٔبررو  

مفصل آيا  القرآن، ترترب مع ط ، تصظي  عود الصوؾر لايرؽ، مؤدسة الردالة ، الظبعة 
 ٜٜٗٔيي ي  ٗٔٗٔررو  الأولم ، ب

، تحقرق لار ؼ ، الحسرؽ بؽ محمد الدماان قامؾس القرآن أو إ لبح الؾجؾ  والظغائر ف  القرآن ا
 .ٜٓٛٔ.الظبعة التالتة، دار العمؼ لمطلبيرؽ، بررو عود العز ز درد الأيل

ا:ػ كتم التفدير  :خامد 
  جعفر محمد بؽ جر ر الظور  ن لأبتراث الإدلبم، تفسرر الظور ، جامع الويان عؽ تَو ل القرآ

 .، القايرة، دار ابؽ تيطيةالظبعة التانية ،، تحقرق محطؾد محمد لاكر(ييٕٖٓ–ٕٕٗ 

، الظسبة الطقابمة بؽ كترر لديؽ أب  الفداء إدطاعرلتفسرر القرآن العغيؼ للئمام الحافق عطاد ا
  رزة .، ال، مؤدسة قرطبةة ونسبة دار الاتبلمظسبة الأزير 

تحقرق  (ييَ٘ٗٚب  ديان الأندلس   الطتؾف  ، لطحطد بؽ يؾد  الشهرر بتفسرر البحر الطحي 
 م .ٖٜٜٔ/يئٖٗٔدار الاتب العمطية ، بررو   ،عادل أدطد وعم  محمد معؾض

( متؾفم أول القرن التان  عشر ي ر  ، تَلي  الشيخ محمد بؽ انوؾجاالشرظ   تيسرر الؾياآ الطظان
 .يي٘ٓٗٔ، الظبعة التانية الشظايظ  أدطد الأدؾدلرح محمد 
ا   السراجع -:سادس 

Christian C., The Greek Qur’an: Scholarship and evaluations, Orientalia 
Suecana LXI Suppl. (2012).,  “The Byzantine translation of the Qurʾān from 

the eighth/ninth century CE and its role in the polemic of Nicetas of 
Byzantium”, Comparative Oriental Manuscript Studies Newsletter n. 8, 

07/2014. 
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، أ ظاء ترجطة القرآن الار ؼ، ترجطة بظ  إدرائرل وترجطة أيل الاتاآ ف  حدن عمي أحسد عمي
 Τα Λάθη τησ Μετάφραςησ του Κορανίου, των Μπάνιنسبة م طع الطمػ 

Ιςραήλ,του Λαοφ τησ Βίβλου ςτο ςυγκρότημα του Βαςιλιά Φάχντ   عدد .
 اص بالطؤتطر الرؾنان  الدول  التان ، الأدآ الرؾنان  ف  مصر ك سر برؽ دضارترؽ، الدور ة 

 .ٗٛ -ٔص  ٕٙٔٓالدولية العمطية لامية الماا  والترجطة، أكتؾبر 
ما كان فيه التشابه  ف  آيا ( برؽ أ ظاء ترجطة " طة القرآن الار ؼ،بعض إلكالية أ ظاء ترج -

كمطترؽ أو أكتر والطؾاع الطتقدم ف  القرآن فيه ز ادة درف أو أكتر أو كمطة فَكتر عؽ الطؾاع 
الطتَ ر ف  ترجطة م طع الطمػ فهد. الدور ة الدولية العمطية لامية الماا  والترجطة، العدد الحاد  

 .ٙٚٔ – ٛٛ. ص ٕٙٔٓعشر، ال زء التان ، يؾلرؾ 
إلكالية أ ظاء تَرجَطْة اخيا  الطتظابقة الألفاظ ف  القرآن الار ؼ إلم الماة الرؾنانية ف  ترجطة  -

، جامعة بظها، أكتؾبر ماة الرؾنانية. م مة كمية اخداآم طع الطمػ فهد مع ترجطترؽ دابقترؽ بال
 .ٖ٘ٔ–ٕٔ، ص ٕ٘ٔٓ

 ظييياء ترجطييية آييييا  عوريييرا  الزمظيييية فييي  ترجطييية القيييرآن لمرؾنانيييية، وأإليييكالية أ ظييياء ترجطييية الت -
( برؽ كمطترؽ أو أكتر والطؾايع الطتقيدم في  القيرآن ف  آيا ما كان فيه التشابه   " متشابهة الألفاظ

 .". كمييية اخداآ والعمييؾم الإنسييانية، جامعيية قظيياة السييؾ سموييدوء بحييرف متييَ ر مييؽ دييروف اله يياء
 .ٓٔٔ-ٕ، صٕ٘ٔٓديسطورالعدد البامس عشر 

ة" ما كان فيه الأ ظاء ف  ترجطة آيا  متشابهة الألفاظ ف  القرآن الار ؼ إلم الماة الرؾناني -
مودوء بحرف متقدم مؽ ( برؽ كمطترؽ أو أكتر والطؾاع الطتقدم ف  القرآن التشابه  ف  آيا 
 .ٕٔٔ- ٜم. ص  ٕٗٔٓ،ٕ٘ط، العدد "، الط مة العمطية لامية اخداآ جامعة أدرؾ دروف اله اء

  :دمشق القدس؛( عشر، الرابع الط مد والطظهج، والشر عة العقردة ف  التفسرر الطظرر ،الزحيمي وهبة -
 .)م 2009 الفار، دار
 ::ػ كتم عامةسابع ا

 دطزةمحطؾد بؽ  تَلي ، تؾجيه متشابه القرآن ف القرآن الطسطم الوريان  ف التارار  أدرار -
  .ةدار الفضرم القادر ادطد عظاعود تحقرق، (يي٘ٓ٘  الارمانم

يي( ٜٗٚالله بؽ بهادر الزركش   الطتؾفم: الوريان ف  عمؾم القرآن ، بدر الديؽ محمد بؽ عود -
 مٜٚ٘ٔ-ييٖٙٚٔدار إدياء الاتب العربية  ،تحقرق محمد أبؾ الفضل إبراهيؼ، الظبعة الأولم

بعة أبؾ أدطد، الظ –الألفاظ، تَلي  جطال عود الردطؽ ةلطتشابهالإيقاظ لتطكرر الحفاظ باخيا  ا -
 م ٕٗٓٓ/ييٕ٘ٗٔالرابعة، دار طربة، مكة 
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، تحقرقالباداد  بؾ الطظصؾر عودالقاير أ: تَلي الباداد  الظادخ والطظسؾخ لابم الطظصؾر  -
 .، عطان، الأردندار العدوك ، الهاد كامل عود  دمط 

، تَلي  الإمام الشيخ أب  عودالله الحسرؽ بؽ محمد اآ الله العز زلألفاظ كتالؾجؾ  والظغائر  -
 ، دار الاتب العمطية بررو   عرب  عود الحطرد قديؼ وتحقرقت ،لداماان ا
يي( تحقرق ٓ٘ٔبؽ دميطان الومب    الطتؾفمالؾجؾ  والظغائر ف  القرآن الار ؼ ، تَلي  مقاتل  -

 .م ٕٙٓٓيي/ٕٚٗٔدب   –اجد لمتقافة والتراث ، مركز مة الأولم، الظبعداتؼ  ال  الضامؽ
الطصدر م مة البحؾث ، دميطان بؽ  ال  القرعاو  ، الؾجؾ  والظغائر ف  القرآن الار ؼ -

 . الإدلبمية، العدد السابع والعشرون 
آيا  متشابها  الألفاظ ف  القرآن الار ؼ وكي  التطررز برظها، إعداد عود الطحسؽ بؽ دطد  -

 م  ٕٕٓٓيي /  ٖٕٗٔلظبعة الأولم، دار الفضرمة لمظشر، الر اض الاباد الودر، ا
، ، جدة ال  ملبئاة. الظبعة الرابعةدلرل اخيا  متشابهة الألفاظ ف  كتاآ الله العز ز، درال  -

  م.ٕٙٓٓ/ييٕٙٗٔ
باآ الطتشابها  ف   ، ف  متشابها  القرآن الار ؼ وممحق بهدلرل الحفاظ ف  متشابه الألفاظ -

 .  ٕٚٓٓ، بؾردعرد الفتاح الزواو  ،الظبعة التالتة ، يح  عودنوياءقصص الأ
( لرح وتحقرق يئٖٔمعان  القرآن وإعرابه لمزجال أب  إدحاق إبراهيؼ بؽ السر   الطتؾفم -
 م . ٜٛٛٔيي/ٛٓٗٔ، بررو  دال مرل عود  لمو ، عالؼ الاتبعو
س العمط  ، الط مرف عم  الطمبار  ق ودرادة محمد أل، تحقرنؾادخ القرآن لمعلبمة ابؽ ال ؾز   -

 . لإدياء التراث الإدلبم ، الطديظة الطظؾرة

 


